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 زبان و شناخت ۀمجل یهایکرداهداف و رو 
 

 ییدانشجو-یانجمن علم یبا تلاش و همکار زبان و شناخت یتخصص-یعلم دوفصلنامۀ
مختلف  یهادر حوزه ییافزابا هدف دانش 1395مدرس از سال   یتاه تربدانشگ یشناسزبان
 یشۀاند ۀتوسع یدارد در راستا یمجله سع ایننموده است.  یاقدام به چاپ مقالات علم یشناسزبان
و  یشناخت یشناسزبان ی،شناسزبان یهارشته یهایافته ین، آخرمطالعات زبان ۀدر حوز یعلم

به  یلن نظورپژوهان قرار دهد. به مروز در دسترس دانشه صورت منسجم و بهزبان را ب یشناسروان
 ۀخود در حوز یقاتتا تحق یدنمایم یقپژوهشگران محترم را تشو زبان و شناختهدف،  ینا

آواشناسی،  ی،اعم از نحو، معناشناسوابسته به آن  یارشتهیانم یهاشاخه یرو سا یشناسزبان
 یشحوزه ب ینقرار داده تا ا یپژوهش یتکلام را در اولو یلو تحل یهتجز و واژه،ساخت ی،شناسواج
  .یردقرار گ یعلم ۀنظران در جامعصاحب یتبادل آرا یبرا یاعرصه یشاز پ

تا  نمایدیدعوت م یزبان و علوم شناخت ۀحوز در یگرام یختگاناز فره و شناخت زبان
و چاپ  یاست، جهت بررس یدهبه چاپ نرس یگرد یاتتر در نشریشخود را که پ یعلم یقاتتحق

 نامۀیوهاساس ش مقالات را بر شودیمحترم درخواست م یسندگان. از نویندمجله ارسال نما ینا یبرا
نموده و سپس به  یمباشد تنظیقابل دسترس م www.tmu-jlc.ir مجله به آدرس یتمجله که در سا
است آثار  یهی. بدیندال نماارس languagecognition@yahoo.com یکیآدرس الکترون
  .یدبه چاپ خواهند رس وری،مراحل دا یپس از ط یارزشمند ارسال

 باشد: یرز یهااز حوزه یکیتواند در یمجله م ینچاپ در ا یبرا یارسال آثار
 یمورد یهاو گزارش یجیترو ی،مقالات مرور ی،مقالات پژوهش -

 بان ز ۀدربار یفلسف یدجد یهایدگاهها و دیهنظر ۀترجم -

  مربوط به زبان یپژوهش آثارها و و  نقد کتاب یمعرف -

  یشناسزبان یهاها و ژورنال کلابکارگاه ها،یشگزارش از هما ۀارائ -

  یشناسها در زبانو کاربرد آن یپژوهش یابزارها یمعرف -

 مرتبط  هاییتساوبو  یشناسزبان ایرشتهیانم یهاشاخه یمعرف -

  زبان و شناخت یهااشعار، اخبار و تازه -
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 سخن سردبیر
 
 

 از زبان تا شناخت
 

موهبت هستی، در  ترینشناخت ماهیت زبان، این شریف های متمادی است که بشر برایقرن
های پردازینظریه کنکاش بوده است. اکنون، با حجم وسیعی از مطالعات صورت گرفته بر اساس

های پژوهشی در یتترین اولوعنوان یکی از مهم ران، این حوزه همواره بهنظدانشمندان و صاحب
شناختی شده در رابطه با مبانی عصبکه امروزه شواهد ارائه  باشد. به طوریمطرح می مراکز علمی

را در هم گسسته و فصل  ریاضیاتو شناسی، شناسی، عصبزبان مرزهای علوم مختلف اعم از روان
انگیز ، گشوده شدن رموز شگفتیددبدون تر ده است.ای از تحقیقات را برای پژوهشگران گشوتازه

زبان، بشر را قادر خواهد ساخت تا هر چه بیشتر به دنیای معرفت و هویت انسانی خویش در هستی 
 پی ببرد.

 دانشجویی-های علمیترین نشریهعنوان یکی از مهمه زبان و شناخت، ب ۀنامفصلدو ،رو از این
 پذیرایو ارده ذ، در اجرای این رسالت مهم قدم گناختی زبانعلوم ششناسی و زبان هایرشتهدر 

مشارکت  ،امید است در این مقطع از تاریخ علم باشد.دستاوردهای علمی پژوهشگران می
گشای ارتقای شناخت هر چه بیشتر ما از راه شمندان و پژوهشگران این حوزه به دنیای دانهعلاق

   ماهیت زبان قرار گیرد.
 
  

 س رفیعی فاضلامیرعبا   
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 در قرآن «قدر»و  «قضا» یهاواژه یشناخت شناسییمعن بررسی
 1 عالیه کرد زعفرانلو کامبوزیا

 ، تهرانشناسی، دانشگاه تربیت مدرسزبان دانشیار گروه
 2یزیمسعود عز

 ، تهرانشناسی، دانشگاه تربیت مدرسکارشناسی ارشد زبان ۀدانش آموخت
 

 چکیده
است و آثار باقیمانده از وع سرنوشت همواره مورد توجه انسان بودهقضا و قدر یا موض

دهد که فلاسفه، فقها، عارفان، شاعران به این نکته توجه ویژه روزگاران کهن نشان می
-شناسی، حقوق، اخلاق، رواندر روزگار معاصر علومی مانند: جامعه اند.داشته

های قضا و رو، مطالعۀ واژهارند. ازاینشناسی و بیولوژی نیز بدان توجه دشناسی، انسان
رسد. در این شناسی شناختی ضروری به نظر میشناسی به ویژه معنیقدر از منظر زبان
های قضا و قدر، آیات مشتمل بر واژه های قضا ومعانی لغوی واژه ۀمقاله پس از ارائ

تصوری های وارهی طرحچارچوب نظریه در شناسی شناختی وقدر از منظر معنی
-وارهدهد که از میان طرح( تحلیل شده است. نتایج تحقیق نشان می1980جانسون )

های قدرتی در آیات مشتمل واره، کاربرد طرحیتهای تصوری حجمی، حرکتی و قدر
 .های قضا و قدر از بسامد بالاتری برخوردار استبر واژه

 . یتصور ۀواررحط ی،شناخت شناسییقضا، قدر، معن ید،قرآن مج ها:کلیدواژه
 

 مقدمه .1
 هایدیدگاه از متفاوت عملکردی و ماهیت استعاره معاصر، شناسی شناختیزبان دیدگاه در

 3استعاره ،شناسانزبان از گروه این اعتقاد به. دارد گذشته هایسده در بلاغت پردازان علماینظریه

                                                 
1 E-mail: akord@modares.ac.ir   
2 E-mail: masoudazizi_68@yahoo.com  
3 metaphor  

mailto:akord@modares.ac.ir
mailto:masoudazizi_68@yahoo.com
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-مجموعه حقیقتدر و نبوده شاعرانه بیان و کلام برجسته نمودن جهت ادبی صِرف صنعت یک تنها

 ایجاد بر که انسان اندیشۀ نظام استعاری ساختار به توجه با که زبانی است و ذهنی فرایندهای از ای
 جهت است، استوار خارج جهان در مختلف هایمیان پدیده استعاری انطباق و شباهت ۀرابط

های ذهنی در زبان ین انطباقبنابرا .(2010کوچش، رود )می بکار ذهنی و انتزاعی مفاهیم شناخت
-های ذهن در نظر گرفت که در سطوح معینی از انتزاع از طریق مکانیسمتوان یکی از ویژگیرا می

 این بر .(118: 1997جانسون و ارنلینگ، کنیم وجود دارند )ما فرض می شود کههایی توصیف می
 گویای امر این آید ومی حساب به یاستعار نگرشی عمدتا   خود پیرامون جهان به انسان نگرش اساس

 وی روزمرۀ رفتارهای از بسیاری و دارد استعاری ماهیتی انسان، نظام ادراک که است حقیقت این
شناسی شناختی در واقع تحقیق جهان پیرامون است. تحقیقات در معنا به او استعاری نگرش از ناشی

 شناسان شناختی(. زبان2000تالمی، ت )سازمان و محتوای مفهومی در زبان اس ۀو بررسی دربار
 ها،انسان ۀاندیش استعاری عملکرد از توصیفی چنین اساس بر جانسون و لیکاف جمله از معاصر

 نیست؛ زبان در کلی به استعاری مطرح نمودند. به اعتقاد آنها جایگاه را 1مفهومی هایاستعاره ۀنظری
یک قلمرو ذهنی بر حسب قلمرو ذهنی دیگر  2سازیبلکه خاستگاه آنرا باید در چگونگی مفهوم

  .یافت
لیکاف  ویژهبه خود همتایان نظریات و آراء به که مارک جانسون باتوجه 3های تصوریوارهطرح

، 4ی حرکتیوارهطرح سه از متشکل و دارد مفهومی هایاستعاره نظریۀ در آن را مطرح نمود ریشه
فعالیت و عملکرد هنگام به هاانسان که فردی تجربیات جانسون، است. به اعتقاد 6و قدرتی 5حجمی

 ۀو شامل همکنند می کسب روزمره زندگی مختلف هایموقعیت با مواجه در خاص خود های
 یک شود، به صورتنیز گفته می 7حسی ۀتجربحسی است که گاهی به آن  -ی دریافتیهاتجربه

 هنگام در را تجربیات از دسته این هاانسان که اندوخته شده آنها ذهن در مفهومی هایساخت سلسله

                                                 
1 Conceptual Metaphor Theory (CMT) 

2 conceptualization 

3 image schemas 

4 path schema 

5 containment schema 

6 force schema  

7 sensory experience  
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 هایصورت استعاري 1انطباق طریق از آنها ماهیت از درست درک و مفاهیم انتزاعی به اندیشیدن
 در عملکردی چنین. برندمی کار به دارند ادراک قابل ماهیتی که عینی و فیزیکی هایپدیده با ذهنی
 تریپیچیده شناختی هایحوزه با را فیزیکی تجربیات انارتباط می امکان هاانسان ۀاندیش نظام

 .(373: 1382)صفوی،  کندمی فراهم زبان همچون
 هایوارهطرح ۀپای بر عینی مفاهیم از ایمجموعه قالب در انتزاعی مفاهیم از بسیاری قرآن در

 از را قرآنی هایآموزه انتزاعیهای پدیده درک امکانعملکردی،  است. چنینیافته نمود یتصور
نگارنده در  .سازدمی فراهم دارند ادراک قابل ماهیتی که فیزیکی هایپدیده استعاری انطباق طریق

های تصوری وارهاین مقاله در پی یافتن پاسخ این پرسش است که: کاربرد کدامیک از انواع طرح
این  بیشتر است؟ بر  ضا و قدر در آیات کلام الله مجیدهای ققدرتی( در واژه )حجمی، حرکتی و

 استعاری الگوهای با های قضا و قدر هستند منطبقشامل واژه که آیات قرآن کریم از دسته آن اساس
های تصوری ارزیابی وارهطرح قالب در جانسون مارک شناس شناختی،زبان سوی از مطرح

  گردند.می

 
 پژوهش ۀپیشین .2

در فلسفه، فقه، تعالیم اسلامی و ادبیات صورت  های بسیاری در رابطه با مفاهیم قضا و قدرپژوهش
ها را به لحاظ دینی، اخلاقی، فلسفی، ادبی و گرفته است که پژوهشگران ابعاد گوناگون این واژه

  های زیر اشاره کرد.توان به مقالهاند. از جمله میاجتماعی مورد مطالعه قرار داده
بیان  «دیدگاه مولوی در کشف راز قضا و قدربررسی  » ای با عنوان( در مقاله1381) نیکوبخت

ترین مفاخر ادب فارسی و از اندیشمندان بنام داشته که مولانا جلال الدین محمد بلخی از بزرگ
ای عظیم از معارف والای بشری و متضمن اسلامی در قرن هفتم است. مثنوی معنوی وی گنجینه

برانگیز کلام اسلامی است که باحث جدالت. قضا و قدر از جمله مای از علوم اسلامی اسپاره
است. این پژوهش  مثنوی بدان پرداخته ۀگانای از دفاتر ششمولوی با دقت تمام در ادبیات پراکنده

موضوع، تعریف قضا و قدر در مثنوی، انواع قضا و قدر، پاسخگویی  ۀای در پیشینمقدمه ۀدر بردارند
  و قدر و ... است.مولوی به شبهات حاصل از اعتقاد به قضا 

                                                 
1 mapping  
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ثیر آن بر فرهنگ أو ت تقدیر و سرنوشت در ادبیات فارسی»ای با عنوان ( در مقاله1382) کرمی
ها و ها، شغلبیان داشته که اگر برای نمونه یکصد نفر از مردم جامعه را با خاستگاه «مردم ایران

م هر کدام پاسخ متفاوتی تحصیلات متفاوت انتخاب کنیم و از آنها در مورد تقدیر پرسش نمایی
ها این است که کارهای خارج از اراده و یا برخلاف میل آنها تقدیر پاسخ ۀهم ۀخواهند داد. اما نتیج

گریزی تراشی و مسولیتنوعی بهانه دهیمشود. آیا بیشتر اموری که به تقدیر نسبت میخوانده می
بیان نمونه آیاتی که حاکی رائه نموده و ضمن در قرآن را ا «قدر»های نیست؟ نویسنده ابتدا آمار واژه

 نهد پرداختهبه بیان آیاتی که بر اراده و کوشش انسان ارج می تقدیر بر جهان است متقابلا   ۀاز سلط
 انجام امور پرداخته و نشان داده راست و پس از تعریف لغوی و اصطلاحی تقدیر به نقش اسباب د

 ،دیر و قضا قدر به دلیل نداشتن تعریف صحیح از تقدیراست که بسیاری از امور منتسب به تق
ناصحیح از اسباب است. سپس نقش ادبیات  ۀنشناختن روابط حاکم بر جهان و نشناختن یا استفاد

  در این زمینه مورد مطالعه قرار گرفته است.  
از  های قدرتی در برخیوارهبررسی طرح»ای با عنوان ( در مقاله1392) فضائلی و همکاران

های زبان فارسی که در آنها مشکل و نوع المثلبه بررسی ضرب« های زبان فارسیالمثلضرب
در  ها،اساس یافته بر اند.های قدرتی پرداختهوارهبرخورد با آنها مطرح شده در چارچوب طرح

 های قدرتی سه امکان دارند: وجود مشکل به مثابه یک سدوارههای بررسی شده طرحالمثلضرب
ای برای حل مشکل ها راهکار یا توصیهالمثلگونه ضربتوان آن را از سر راه برداشت. در اینکه نمی

راهکاری پیشنهادی برطرف  ۀتوان از طریق ارائوجود ندارد. دومین امکان این است که مشکل را می
ست. بررسی توان آن را پشت سر گذاشت، سومین امکان اکرد. وجود مشکل به عنوان یک سد که می

دهد که امکانات دوم و سوم به ترتیب بیشترین و کمترین میزان بسامد آماری این پژوهش نشان می
ند هستهای بررسی شده گویای اینالمثلاند. غالب ضربهای بررسی شده داشتهالمثلرا در ضرب

  ای قوی و بالا در برابر مشکلات دارد.که قوم ایرانی، روحیه
های تصوری در بررسی طرح»ای تحت عنوان ( در مقاله1393) خسروی و همکاران

به چاپ  «قرآنی-های ادبیپژوهش»نامه علمی پژوهشی که در فصل «معناشناسی واژگان قرآن
های تصوری )شامل حجمی، حرکتی و قدرتی( در قرآن کریم وارهاند به بررسی کاربرد طرحرسانده

ند با به تصویر کشیدن مفاهیم، منظور خود را به بشر منتقل کرده اند که خداواند و بیان داشتهپرداخته
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  ها در دریافت مفاهیم دچار مشکل نشوند.است تا انسان
های تصوری قرآن در نهج وارهنقد و بررسی طرح»ای با عنوان ( در مقاله1395) مقیاسی

های غه در راستای آموزهبه این موضوع پرداخته است که کلام امام علی )ع( در نهج البلا «البلاغه
های بکار رفته در کلام معرفتی و نیز اعجاز بیانی منحصر بفرد قرآن است. از اینرو اغلب استعاره

های انتزاعی در قالب تصاویر حسی است که حضرت ایشان با الهام از قرآن و به منظور تفهیم پدیده
های قابل ادراک از باق استعاری پدیدههای استعاری آیات از طریق انطگیری از ساخت)ع( با الگو

بیان ایشان  ۀای که شیوگونههبردند: بمفهومی دیگر بهره می ۀمفهومی برای شناخت حوز ۀیک حوز
های سبک بیانی قرآن است. در این پژوهش آن دسته از ساختار ۀکنند، تداعی در طرح مفاهیم

شناس شناختی، مارک مطرح از سوی زبانهای استعاری البلاغه که منطبق با الگواستعاری نهج
اند. نگارنده به آن دسته حرکتی ، حجمی، قدرتی ارزیابی شده ۀوارجانسون است، در قالب سه طرح

های مفهومی قرآن البلاغه پرداخته که ماهیت آنها برگرفته از استعارههای تصوری در نهجوارهاز طرح
حرکتی از بسامد  ۀوارنی در قالب طرحآهای قرستعارهکریم است. نتایج نشانگر این است کارکرد ا

 البلاغه برخوردار است. ها در نهجوارهبالاتری نسبت به سایر طرح
 

یف واژه .3  های قضا و قدرتعار
 معنای به تقدیر و چیزی کمیت و اندازه معنای به قدر. است «قدر» ۀریش از «تقدیر» عربی، زبان در

تقدیر در فارسی به معنای ارزش گذاری است. این واژه در  .است آن سنجی کمیت و گیری اندازه
و به معنای حکم کردن در مورد قیمت و ارزش چیزی   appreciationصورته انگلیسی و فرانسه ب

 کتاب در .است شده بیان آن مقیاس معنای به چیزی، هر مقدار و قدر العرب، لسان کتاب است. در
است،  معتقد راغب. است شده دانسته «چیزی کمیت تبیین» عنایم به تقدیر، و قدر راغب، مفردات

 مقدار به چیزی دادن قرار -2و  قدرت دادن به چیزی -1 :پذیردمی انجام تقدیرخداوند به دوصورت
  .است آن مقتضی خداوند حکمت که ایویژه ۀگون و

 کردن یکسره و ندنرسا پایان به قاطعیت، حتمیت، گذراندن، دادن، فیصله معنای به «قضا» ۀواژ
 قاضی کند،می داوری دارند، نزاع هم با ایمسئلهۀ دربار که نفر دو میان که کسی به. آیدمی داوری

 به آفرینش نظام در «قضا» ۀکلم. دهدمی فیصله را دو آن میان نزاع خود، حکم با زیرا گویند؛می
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 باب از. است آن ۀآورند پدید طشرای و علت تحقق اساس بر موجود یک تحقق شدن حتمی معنای
 چند از خانه آن به ورود و باشد، داشته پیش در را راه چند اشخانه به رسیدن برای کسی اگر مثال،

 و شد فراهم هاآن از یکی پیدایش اسباب و علل ممکن، راه چند میان از اگر حال باشد، ممکن راه
 .نامند می «قضا» را تحقق از مرحله این یافت، تحقق یکی همان تنها

 
 در قاموس قرآن« قضا».  معانی واژه 1-3

قضاء در اصل به معنی فیصله دادن به امری است، خواه قولی باشد یا فعلی، از خدا باشد یا از بشر. 
ند و اصل آن به معنی هست قضا و حکم نظیر همدهد که بقره توضیح میۀ سور 117طبرسی ذیل آیه 

قاموس آن را حکم، صنع، حتم وبیان معنی کرده است. این ء است. فیصله دادن و محکم کردن شی
 لفظ در قرآن مجید در چندین معنا بکار رفته که هریك نوعی فیصله دادن و تمام کردن است:

 ،به کار رفته است «اراده» ،«قَضی»بجای ،  82 آیۀ سورۀ یس،در  و 117 بقره، آیۀ ۀاراده: در سور -1
اعلام  -3 ،«تو حکم کرده که جز او را نپرستیدپروردگار » ،23 آیۀ اسراء، حکم و الزام: در سورۀ -2

دوبار در زمین  اب اعلام کردیم که حتما  به بنی اسرائیل در کت» ،4 اسراء، آیۀ و خبر دادن: در سورۀ
تمام  -4 ،«کردیماعلام به لوط )ع( دربارۀ آن موضوع» ،66آیۀ  حجر، ۀ، در سور«خواهید کردفساد 

همچنین  ،«چون موسی مدت را تمام کرد و با اهلش به راه افتاد...» ،29 آیۀ ، ۀ قصصکردن: در سور
بکن هر چه » ،72 آیۀ ،در سورۀ طه :فعل -5 و 37 آیۀ ،احزاب ۀسورو  200 آیۀ ،های بقرهدر سوره

 . «خواهیمی
 

 چارچوب نظری پژوهش .4
کند در ذهن اف خود کسب میهایی را که از محیط اطراز نظر معناشناسان شناختی انسان تجربه

کند. این مفاهیم برای برقراری ارتباط با دیگران و از همه مهمتر، برای صورت مفاهیم انبار میبه
شناسان شناختی این واقعیت است که دانش تفکر معنا ۀگیرند. شالودتفکر مورد استفاده قرار می

توان به درک مفاهیم به کمک آن می دمی است. یکی از ابزارهایی کهآاز شناخت عام  بخشیزبانی 
 های تصوری است.وارهانتزاعی دست یافت استفاده از طرح
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 1های تصوریوارهطرح. 4-1
 اصل. است شناختی شناسانمعنی توجه مورد 2مفهومی هایساخت از یکی تصوری هایوارهطرح

 کنیم،می حرکت مثلا   ند؛کبروز می رفتارهایی و اعمال جهان، این در ما، از که است این مسئله
 مفهومی هایساخت طریق، این از و کنیممی درک را اطرافمان محیطِ  خوابیم،میخوریم، می

 هایساخت این .روندمی کار به ترانتزاعی امور ۀدربار اندیشیدن برای که آوریممی پدید بنیادینی
ها جزو اولین مفاهیمی ارهواین طرح .(1387صفوی، )اندتصوری هایوارهطرح همان 3مفهومی

شمار آورد  های نظام مفهومی بهتوان آنها را پایهشوند، بنابراین میهستند که در ذهن بشر ظاهر می
رشد  ۀهای تصوری در مراحل اولیوارهدهد که طرح( نشان می2004(. مندلر )1391)روشن،

 گیرند.میهای حسی او نشات گیری مفاهیم، و از تجربهانسان، قبل از شکل
 
  حجمی ۀوار . طرح1-1-4

 انسان. است حجمی ۀوارطرح پرداخته آن بررسی به جانسون که تصوری هایوارهطرح انواع از یکی
کنند می پیدا ظرف حکم که جاهایي دیگر و غار خانه، اتاق، تخت، در گرفتن قرار ۀتجرب طریق از

(. 1383گیرد )صفوی،  قرار یانتزاع یهاظرف در تواندمی که کندیم یتلق یمظروف را خود بدن
 های زیر: مانند مثال

  نکات مهم کتاب را بیرون کشیدم. (1)
    آن راز از دهانش بیرون پرید. (2)
 .    بکشی بیرون گرفتاریاین  از را خودت کن سعی (3)

 
 حرکتی ۀوار . طرح2-1-4

. است حرکتی ۀوارطرح ،پردازدمی آن معرفی به جانسون تصوری که هایوارهطرح انواع از دیگر یکی
  متحرک، برای هایپدیده سایر و خود کردن حرکت ۀتجرب طریق از انسان جانسونۀ عقید به

 شاهد زبان در ترتیب، این به. کرد حرکت توانمی آن در که آفریندمی ون، فضاییگوناگ هایپدیده
                                                 

1 image schemas  
2 conceptual structures  
3 conceptual constructions  



 16 شماره چهار –شناخت  زبان و

واره ساختار داخلی (. این طرح1382)صفوی، اندحرکت مسیر نمودار انگار که هستیم تغییراتی
های (. نمونه1394مهند، )راسخ است 3و مقصد 2، مسیر1ای دارد یعنی دارای سه جز مبداپیچیده

 دهد.های حرکتی را به ما نشان میوارهزیر انواعی از طرح

 رسیدن به موفقیت باید تلاش کرد.      برای (4)
 . یهنوز خیلي باید بدو یتا گرفتن مدرک دکتر (5)
     .هایمبه حرف رسیوزی میبالاخره یک ر  (6)
  با کامران مسیر زندگیم را تغییر داد. دوستی (7)

 
 قدرتی ۀوار . طرح3-1-4

دهد توضیح می ( 1987شود. جانسون)تعامل با اشیاء اطراف ناشی می ۀقدرتی از تجرب ۀوارطرح
یی به وجود جافیزیکی حرکت و جابه ۀتجرب ۀبر پای یاستعار یهانگاشت، وارهدر این نوع طرحکه 
شود دارد که موجب می در میانۀ راه قرار های قدرتی مانع یا سدیوارهآید، با این تفاوت که در طرحمی

به نوع مانع موجود و  عملکرد و نوع رفتار انسان در برخورد با موانع متغیر و متفاوت باشد و بستگی
 4به عنوان مثال اگر مانعی ن سر بزند.مختلف و متفاوتی از انسا هایمقاومتی آن، واکنش میزان نیروی

 زیر را در برخورد با مانع اجرا  هاییکی از حالت ممکن است در مسیر حرکت انسان قرار گیرد وی
سان با انسان جلوگیری کند؛ ب( یا اینکه ان حرکت و پیشروی مقاومتِ مانع، از نیروی کند. الف(

)صفوی،  رو را بردارد یا با تمام توان مانعِ پیشِ  را در پیش بگیرد؛ ج( تغییر مسیر خود، راه دیگری
 کنید:هایی از انواع مختلف برخورد با مانع را مشاهده میمثال (. در ادامه،1382
 نتوانستم بکنم.  کاری هیچتمان خوردم به یک مشکل و براي گرفتن جواز ساخ (8)
  .کنکور را پشت سر گذاشتم بود، با هر بدبختی  (9)
 .مشکل را از سر راهت برداریید این هرطور شده با (10)

 ۀوارطرحۀ تصوری مرتبط است که مجموعا  وارتصوری قدرتی شامل چندین طرحۀ وارطرح

                                                 
1 source  
2 path  
3 target  
4 blockage  
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 اند از:ها عبارتوارهسازند. برخی از این طرحقدرتی را می
: مانند وقتی که شما در میان جمعیتی هستید و جمعیت شما را به هر  1تصوری اجبار ۀوارطرح

 (.1کل )شکشدسو می
 

     f                                                                                                        
   

                              وارۀ تصوری اجبارطرح -1شکل 

 
حالت اول شود. در در برخورد با مانع به سه حالت ظاهر می f: نیروی  2تصوری مانع ۀوارطرح

گیرد؛ و در تواند از مانع گذر کند؛ در حالت دوم به مانع برخورد کرده و راه دیگری در پیش میمی
 .(2)شکل دهدحالت سوم مانع را دور زده و به راه خود ادامه می

 

           f                                                                                            

 
                                 

                                  
 وارۀ تصوری مانعطرح -2شکل 

 
گاهی از حس در انجام دادن کنش ها معمولا  : انسان 3تصوری توانمندی ۀوارطرح ها به یک آ

توانایی بلند کردن کودک تواند حس یابند. به عنوان مثال انسان میتوانایی و عدم توانایی دست می
 را درک کند و یا توانایی جارو کردن را، ولی در بلند کردن قسمت جلوی ماشین همچین حسی ندارد

 (.1990جانسون، )
 راحتی ه :  به مانند حالتی است که وقتی در باز است و ما ب 4تصوری حذف مانع ۀاروطرح

                                                 
1 compulsion image schema 
2 blockage image schema  
3 enablement 
4 removal of restraint  
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ای است که ی موانع بالقوه ساخت تجربهبرخ 1توانیم وارد اتاق شویم. حذف مانع و یا غیابمی
کند که بازی را پیشنهاد می مربوطه در واقع راه و مسیر ۀوارانسان روزانه با آن مواجه است. طرح

منبع حذف و کنار زدن مانع  fنیروی  3(. در شکل 1990جانسون، ) سازداعمال نیرو را ممکن می
ای حضور د و یا به دلیل اینکه مانع بالقوهدهنیست، در عوض، نمودار حذف مانع را نمایش می

 ندارد؛ در واقع، چیزی نیست که مانع نیرو شود.

 

وارۀ تصوری حذف مانعطرح -3شکل   

 
 روش تحقیق .5

های قضا و های تصوری در واژهوارهتحلیلی به بررسی طرح-در تحقیق حاضر که به روش توصیفی
های نظر از قرآن کریم که در آنها یکی از مشتقات واژه های موردقدر در قرآن پرداخته است، ابتدا آیه

های قضا وقدر معلوم گردند. سپس به قضا و قدر بکار رفته استخراج گردیده تا بسامد هر یک از واژه
ویژه هها را از منابع متعدد از جمله فرهنگ دهخدا و بای معانی مختلف این واژهروش کتابخانه

 ها نگارنده از منابع قرآنی و تفسیری مختلف ازبه منظور تحلیل داده قاموس قرآن استخراج کرده و
هایی ارائه شده است تا بندیصورت دستهه ها باست. تحلیل داده جمله المیزان و نمونه بهره برده

های قضا های تصوری مورد نظر جانسون در واژهوارهمشخص گردد که کارکرد کدامیک از انواع طرح
 باشد.ر قرآن کریم بیشتر میقدر موجود دو 

 

                                                 
1 absence  
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 هاارائه و تحلیل داده .6
های قضا و قدر را از آیات کلام الله مجید استخراج در این قسمت نگارنده ابتدا بسامد مشتقات واژه

کرده، سپس به بررسی برخی از آیات کلام الله مجید که در آنها یکی از مشتقات قضا و قدر بکار 
ها از پردازد. نگارنده در جهت تحلیل دادهتصوری جانسون میۀ واررفته، بر اساس الگوی طرح

های قضا و است. از بررسی آیاتی که در آنها از مشتقات واژهر المیزان و نمونه نیز بهره جستهتفسی
است. به دلیل گستردگی آیات تنها به ذکر چند  هایی ارائه شدهبندیاست دسته قدر استفاده شده
ها در وارهکنیم. در این قسمت همچنین به میزان کارکرد هر یک از طرحبسنده مینمونه از هر دسته 

 های قضا و قدر اشاره خواهد شد.رابطه با واژه
 

 های قضا و قدر در قرآنواژه بسامد. 1-6
 آیه یافت شد. 59مورد در 63قضی در کلام الله مجید  ۀتعداد مشتقات گرفته شده از ریش

 .آیه یافت شد 121مورد در  132در در کلام الله مجید ق ۀده از ریشتعداد مشتقات گرفته ش
 

 های قضا و قدر(: مشتقات واژه1جدول )

 
 های قرآن کریمقضا در سورهۀ واژ پراکندگی مشتقات (:2جدول )

 سوره تعداد مورد سوره تعداد مورد
 حج 1 بقره 3
 نمل 1 آل عمران 1
 قصص 4 نسا 2
 احزاب 4 انعام 4
 سبا 1 انفال 2

 القاضِیّه قاض   مّقضیا   لِیّقضِیّ  قُضِیّ  قّضّی مشتقات واژه قضا

 قادِرُ  قّدّرِ  یّقدِرُ  تّقدیرُ  قّدرِهِ  قدیرا   قّدیر مشتقات واژه قدر
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 سوره تعداد مورد سوره تعداد مورد
 فاطر 1 یونس 6
 زمر 3 هود 2
 غافر 4 یوسف 2
 فصلت 2 ابراهیم 1
 شوری 2 حجر 1
 زخرف 1 مریم 4
 الجاثیه 1 طه 4
 احقاف 1 عبس 1
 جمعه 1 اسرا 2

 الحاقه 1  
 سوره 15 مورد 28 سوره14 مورد37

 مجموع آیه 29مورد در  63
 

 بندی آیاتدسته. 2-6
های وارهکه از سری طرح کنار زدن مانعو  توانمندی ۀواراول از آیات بر مبنای طرح ۀتحلیل دست

تواند توانمندی، انسان تنها زمانی می ۀوارگیرد. بر اساس طرحرت میآیند، صوقدرت به حساب می
کنار زدن مانع یا  ۀوارانجام آن را داشته باشد و بر اساس طرح 2یا کاری انجام دهد که توان 1کنش

 این  گیرد. برغیاب مانع بالقوه انجام برخی امور تمام و کمال بدون برخورد با مانعی صورت می
که به امری اراده کند، صورتیامور را دارد در ۀانایی انجام همکه قادر مطلق است و تواساس خداوند 

 شده گرفته قدر ۀریش از که نیز «قدیر» ۀگیرد. واژآن امر بدون اینکه به مانعی برخورد کند انجام می
در برابر  نظر به توانمندی خداوند اشاره دارد؛ به عبارت دیگر، چیزی نیست که مورد آیات تمامی در

 امر الهی مانع شود.

                                                 
1 action  
2 power 
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  مَا یَقُولُ لَهُ کُن فَیَکُونُ 35مریم، آیۀ ا فَإِنَّ خِذَ مِن وَلَد  سُبْحَانَهُ إِذَا قَضَی أَمْر  ـهِ أَن یَتَّ : مَا کَانَ لِلَّ
خدا را نسزد که فرزندی برگیرد. منزّه است او؛ چون کاری را اراده کند، همین قدر به آن ]

  [شود.درنگ موجود می، پس بی«شوموجود »گوید: می
  مَا یَقُو: 68غافر، آیۀ ا فَإِنَّ یُمِیتُ فَإِذَا قَضَی أَمْر  ذِي یُحْیِي وَ اوست که لُ لَهُ کُن فَیَکُونُ ]هو الَّ

میراند، پس هنگامی که قرار شد امری پدید آید، جز این نیست که به آن کند و میزنده می
 [«.شودمیوجود درنگ مبیموجود شو، پس »گویدمی

  ـهَ عَلَی : 106البقره، آیۀ نْهَا أَوْ مِثْلِهَا أَلَمْ تَعْلَمْ أَنَّ اللَّ مَا نَنسَخْ مِنْ آیَة  أَوْ نُنسِهَا نَأْتِ بِخَیْر  مِّ
[ فراموشی بسپاریم، بهتر از آن، هر حکمی را نسخ کنیم، یا آن را به ]دست]قَدِیر   شَيْء   کُلِّ 

 [یم؛ مگر ندانستی که خدا بر هر کاری تواناست؟آوریا مانندش را می
  ـهُ عَلَی : 189آل عمران، آیۀ رْضِ وَاللَّ

َ
مَاوَاتِ وَالْْ ـهِ مُلْكُ السَّ و ] قَدِیر   شَيْء   کُلِّ وَلِلَّ

 [ت، و خداوند بر هر چیزی تواناست.ها و زمین از آنِ خداسفرمانروایی آسمان

در مسیر حرکت سدی پدید آید ولی بتوان آن را  قدرتی آن است که ۀواردومین نوع از طرح
 ۀشکست و از آن رد شد. در برخی آیات به گذر از مانع اشاره شده و در برخی دیگر خداوند با ارائ

ها را به نیکی و حق دعوت کرده و پیمودن راه درست رستگاری در برخورد با راهکارهایی، انسان
 دهد.مشکلات را به آنها نشان می

 هْلِهِ : 29 ۀقصص، آی
َ
ا قَالَ لِْ ورِ نَار  جَلَ وَسَارَ بِأَهْلِهِ آنَسَ مِن جَانِبِ الطُّ

َ
ا قَضَی مُوسَی الْْ لَمَّ

ا نَ النَّ نْهَا بِخَبَر  أَوْ جَذْوَة  مِّ ي آتِیکُم مِّ عَلِّ ا لَّ ي آنَسْتُ نَار  کُمْ تَصْطَلُونَ ]امْکُثُوا إِنِّ هنگامی رِ لَعَلَّ
اش )از مدین به سوی مصر( حرکت ه پایان رسانید و همراه خانوادهکه موسی مدّت خود را ب

درنگ کنید که من آتشی دیدم! »اش گفت: کرد، از جانب طور آتشی دید! به خانواده
 [«ای از آتش تا با آن گرم شوید!روم( شاید خبری از آن برای شما بیاورم، یا شعله)می

بایست ده سال را در منزل ردادی که گزارده بود میبا توجه به داستان حضرت موسی او بنا بر قرا
های سازندگی و آمادگی بخش، سالهای شیرین و آرامکرد. این سالشعیب و در مدین سپری می

شود که حضرت موسی برای یک ماموریت بزرگ بود. با توجه به تفسیر نمونه این طور برداشت می
کند تا برود و ک ندای درونی او را تشویق به سفر میخر عمر به چوپانی بپردازد و یآخواهد تا نمی
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و حق مظلومان  کند ها در مصر پایان دهد و به یاری قوم خود بشتابد و ظالمان را خوارعدالتیبه بی
توان به عنوان سدی در نظر موسی را می ۀرا به یاری خدا بستاند. با توجه به این تفاسیر قرارداد ده سال

توانست به ندای درونی خود پاسخ دهد و به مصر برود. نمی به اتمام نرسیدهگرفت که تازمانیکه 
فرماید پس از آنکه مدت خود را به پایان رساند به مصر رفت که در واقع نوعی گذشتن خداوند می

 رود.از مانع به حساب می
  سُول  فَإِذَا جَاءَ رَسُولُهُمْ قُضِيَ بَ : 47یونس، آیۀ ة  رَّ و هُمْ لَا یُظْلَمُونَ ]یْنَهُم بِالْقِسْطِ وَ وَلِکُلِّ أُمَّ

هر امتی را پیامبری است. پس چون پیامبرشان بیاید، میانشان به عدالت داوری شود و بر 
 [آنان ستم نرود.

ای را به عنوان یک مشکل در نظر بگیریم خداوند با ارسال در این آیه اگر ظلم و ستم به عده
شود قضا نیز محسوب می ۀبین آنها که به عنوان یکی از معانی واژپیامبران و داوری به عدالت در 

 دهد.راهکاری را در برخورد با این مشکل ارائه می
  ا یَبْلُغَنَّ عِندَكَ الْکِبَرَ  :23الإسراء، آیۀ ا إِمَّ بِالْوَالِدَیْنِ إِحْسَان  اهُ وَ كَ أَلاَّ تَعْبُدُوا إِلاَّ إِیَّ وَقَضَی رَبُّ

ّ وَلَا تَنْهَرْهُمَا وَ أَحَدُهُمَا أَوْ 
هُمَا أُف  ا ] کِلَاهُمَا فَلَا تَقُل لَّ هُمَا قَوْلا  کَرِیم  و پروردگار تو مقرر قُل لَّ

کرد که جز او را مپرستید و به پدر و مادر ]خود[ احسان کنید. اگر یکی از آن دو یا هر دو، 
ه آنان پَرخاش مکن و با مگو و ب« اوف»[ در کنار تو به سالخوردگی رسیدند به آنها ]حتی

 [آنها سخنی شایسته بگوی.

ها در نظر بگیریم که در این آیه اگر سالخوردگی پدر و مادر را به عنوان مشکلی سر راه انسان
آورد. لذا خداوند ها مانعی را بوجود میاحترامی و پرخاش به آنها در راه رستگاری انسانبی

فرماید با سخن شایسته با آنها و پرخاش دهد و میارائه میراهکارهایی را در برخورد با این مشکل 
 دهد. نکردن به آنها راه رستگاری را به آنها نشان می

گیرد. با توجه به یکی از معانی حجمی صورت می ۀواردوم آیات بر اساس طرح ۀتحلیل دست
ر او وارد کرد و او را کشت یعنی مرگ را ب« قَضی عَلَیْهِ »قضا که از قاموس قرآن استخراخ گردیده  ۀواژ

در اینگونه موارد به معنی تمام کردن است یعنی موسی مشتی بر او زد و کار او را تمام « قَضی»ظاهرا  
 قضی که  ۀو همچنین با توجه به معنی واژ «عَلَیْهِ  » ۀنمود. در این آیات با توجه به همراهی واژ
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حجمی در نظر  ۀوارتوان طرحن مرگ بر او را میصورت وارد شدن مرگ بر او تعبیر شده، وارد شده ب
 واره در زیر آورده شده است.هایی از این نوع طرحگرفت. نمونه

  نْ أَهْلِهَا فَوَجَدَ فِیهَا رَجُلَیْنِ یَقْتَتِلَانِ هَـ غَفْلَة   حِینِ و َدَخَلَ الْمَدِینَةَ عَلَی : 15القصص، آیۀ  ذَامِّ
هِ عَ  مِنْ  وَهَـذَا شِیعَتِهِ  مِن ذِي فَاسْتَغَاثَهُ  دُوِّ ذِي عَلَی شِیعَتِهِ  مِن الَّ هِ  مِنْ  الَّ  مُوسَی فَوَکَزَهُ  عَدُوِّ

یْطَانِ  عَمَلِ  مِنْ  ذَاقَضَی عَلَیْهِ قَالَ هَـفَ  هُ  الشَّ ضِل   عَدُو   إِنَّ بِین   مُّ آنکه داخل شهر شد بی] مُّ
ت: یکی، از پیروان او و دیگری مردمش متوجه باشند. پس دو مرد را با هم در زد و خورد یاف

از دشمنانش ]بود[. آن کس که از پیروانش بود، بر ضد کسی که دشمن وی بود، از او یاری 
این کار شیطان است، چرا که او »خواست. پس موسی مشتی بدو زد و او را کشت. گفت: 

 [«کننده ]و[ آشکار است.دشمنی گمراه
  42الرمز، آیۀ : 

َ
ی الْْ ـهُ یَتَوَفَّ تِي قَضَی اللَّ تِي لَمْ تَمُتْ فِي مَنَامِهَا فَیُمْسِكُ الَّ نفُسَ حِینَ مَوْتِهَا وَالَّ

خْرَی 
ُ
یُرْسِلُ الْْ ی أَجَل   إِلَیعَلَیْهَا الْمَوْتَ وَ سَمًّ قَوْم   لَیََات   ذَلِكَ  فِي إِنَّ  مُّ رُونَ لِّ خداوند ] یَتَفَکَّ

روح کسی را که نمرده است، نیز ستاند، و ها را هنگام مرگشان به تمامی باز میروح انسان
دارد، و میرا که مرگ را بر او مقدر کرده نگاه  کند پس آن روحبه هنگام خواب قبض می

 [فرستد.دیگری را تا سر آمدی معیّن باز می

دهخدا استخراج کرده  ۀنامکه نگارنده از قاموس قرآن و لغت قضا ۀیکی دیگر از معانی واژ
قضا به معنای داوری و  ۀهایی که در آن واژاست. با توجه به اینکه در اکثر آیهقضاوت و داوری 

کار رفته است در هب «میان آنها» و« هابین آن»به معنای  «بَینَهُم» ۀقضاوت بکار رفته، این واژه با واژ
 ۀجه به تجربها با توحجمی در نظر گرفت. انسان ۀوارتوان به عنوان طرحرا می «قَضی بَینَهُم» نتیجه

، یگر ، مفاهیمی انتزاعی مثل عدالتقرار گرفتن در بین دو چیز یا قرار دادن چیزی در میان چیزهای د
راحتی برایشان قابل درک خواهد بود. به عبارتی قضاوت یا داوری ه داوری و قضاوت بین دو نفر، ب

شود. به سخن ( درک میبه عنوان مفاهیم انتزاعی در بین دو یا چند شی فیزیکی )در اینجا شخص
هایی شود. به نمونهها قرار داده میبین انسان انتزاعی در ظرف ما ۀدیگر قضاوت به حق، به عنوان پدید

 کنیم.به دلیل کثرت این آیات فقط به ذکر چند نمونه بسنده میکنیم. از این آیات در زیر اشاره می
  أْنَا بَنِي إِسْرَا: 93َیونس، آیۀ یلَقَدْ بَوَّ بَاتِ فَمَا اخْتَلَفُوا حَتَّ یِّ نَ الطَّ أَ صِدْق  وَرَزَقْنَاهُم مِّ  ئِیلَ مُبَوَّ
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كَ  إِنَّ  الْعِلْمُ  جَاءَهُمُ  به راستی ما ]یَقْضِي بَیْنَهُمْ یَوْمَ الْقِیَامَةِ فِیمَا کَانُوا فِیهِ یَخْتَلِفُونَ  رَبَّ
و از چیزهای پاکیزه به آنان روزی  [ نیکو منزل دادیم،]هایفرزندان اسرائیل را در جایگاه

بخشیدیم. پس به اختلاف نپرداختند مگر پس از آنکه علم برای آنان حاصل شد. همانا 
کردند میانشان داوری آنچه بر سر آن اختلاف می ۀپروردگار تو در روز قیامت در بار

   [خواهد کرد.
  كَ یَقْضِي بَیْنَهُم بِحُکْمِهِ : 78النمل، آیۀ  پروردگار حقیقت، در] وَهُوَ الْعَزِیزُ الْعَلِیمُ إِنَّ رَبَّ

 [دانا. ناپذیرشکست اوست و کند،می داوری آنان میان خود حکم طبق تو
  ا رَأَوُا : 54یونس، آیۀ دَامَةَ لَمَّ وا النَّ رْضِ لَافْتَدَتْ بِهِ وَأَسَرُّ

َ
لَوْ أَنَّ لِکُلِّ نَفْس  ظَلَمَتْ مَا فِي الْْ

و اگر، برای هر کسی که ستم کرده است، ]يَ بَیْنَهُم بِالْقِسْطِ وَهُمْ لَا یُظْلَمُونَ الْعَذَابَ وَقُضِ 
داد. و چون بود، قطعا  آن را برای ]خلاصی و[ بازخرید خود میآنچه در زمین است می

عذاب را ببینند پشیمانی خود را پنهان دارند، و میان آنان به عدالت داوری شود و بر ایشان 
   [د.ستم نرو

گیرد. یکی دیگر از معانی حرکتی انجام می ۀوارسوم از این آیات بر اساس طرح ۀتحلیل دست
« اِلی»قضا که نگارنده از کتاب قاموس قرآن استخراج کرده به معنی اداء و تنفیذ است و تعدیه با  ۀواژ

محکم کنید سپس ایصال و رساندن است چنانکه در المنار گفته یعنی کارتان را جمع و  ۀبرای افاد
از  «رساندن»همان تصمیم و اراده را بر من برسانید )و مرا بکشید(.در این آیات نیز با توجه به تعبیر 

ی را می «به سوی»یا   «به »به معنی «اِلی » ۀقضا و بدلیل همراهی آن با واژ ۀواژ توان نوعی ، قضی اِل 
 زیر:ۀ شمار آورد. مانند آیه حرکتی ب ۀوارطرح
 قَامِي وَتَذْکِیرِي : 71 یونس، آیۀ وَاتْلُ عَلَیْهِمْ نَبَأَ نُوح  إِذْ قَالَ لِقَوْمِهِ یَا قَوْمِ إِن کَانَ کَبُرَ عَلَیْکُم مَّ

لْتُ فَأَجْمِعُوا أَمْرَکُمْ وَشُرَکَاءَکُمْ ثُمَّ لَا یَکُنْ أَمْرُکُمْ عَلَیْکُمْ  ـهِ تَوَکَّ ـهِ فَعَلَی اللَّ ة  ثُ  بِآیَاتِ اللَّ مَّ غُمَّ
سرگذشت نوح را بر آنها بخوان! در آن هنگام که به قوم خود گفت: ]اقْضُوا إِلَيَّ وَلَا تُنظِرُونِ 

ای قوم من! اگر تذکّرات من نسبت به آیات الهی، بر شما سنگین )و غیر قابل تحمّل( »
ت ام! فکر خود، و قدراست، )هر کار از دستتان ساخته است بکنید.( من بر خدا توکّل کرده

معبودهایتان را جمع کنید؛ سپس هیچ چیز بر شما پوشیده نماند؛ )تمام جوانب کارتان را 
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ای( مهلتم ندهید! و )لحظه (به حیات من پایان دهیدآنرا بر من برسانید) بنگرید( سپس
 [)امّا توانایی ندارید!(

 ۀخراج می گردد در آیکه مفهوم رساندن نیز از آن است «قضی الِی»بالا و معنای  ۀبا توجه به گفت
 ۀوارشود و در این آیه نیز نوعی طرح، تعبیر می«رساندن وحی الهی»  طه نیز از آن به عنوان ۀسور 114

 :حرکتی بکار گرفته شده است. به این آیه توجه کنید
  ـهُ الْمَلِكُ الْحَقُّ وَلَا تَعْجَلْ بِالْقُرْآنِ مِن قَبْلِ أَن: 114طه، آیۀ یُقْضَی إِلَیْكَ وَحْیُهُ  فَتَعَالَی اللَّ

ا  بِّ زِدْنِي عِلْم  [ قرآن، پس بلندمرتبه است خدا، فرمانروای بر حق، و در ]خواندن]وَقُل رَّ
پروردگارا، بر »بر تو پایان یابد، شتاب مکن، و بگو:  )رسیدن وحی(پیش از آنکه وحی آن

 [«دانشم بیفزای.

 
 تحلیلی از واژه قَدَر. 3-6

به معنای دیگ غذا گرفته شده است؛ « قِدْر»دهد آن در اصل از نشان می« قدر» ۀبررسی معناشناسان
هایی بزرگی یعنی دیگ« قُدُور  راسیات»حضرت سلیمان آمده است که او  ۀچنان که در قرآن دربار

داشت. چنین اظهار نظری مبتنی بر این دیدگاه است که الفاظ در اصل برای مفهومی حسی و جزئی 
  د.انانی غیرحسی و کلی به کار رفتهاند و بعد به معوضع شدهو پیرامونی 

پذیرد و باشد؛ چون هم منصرف است؛ یعنی هم کسره و اعراب میمیاین واژه عربی اصیل 
یعنی « قدرتُ اللحم»قدور است و « قِدر»شود و مشتقات دارد. جمع هم متصرّف یعنی صرف می

گفتند. قدّار یعنی آشپز. شد، میه چیزی که در قدر پخته میگوشت را در قدر پختم و قدیر یا مقدور ب
 . اندپزند، نیز قدّار گفتهبه ذبحی که در قدر می

به معنای دیگ غذا از معانی ضمنی چندی برخوردار است؛ به « قِدر»شود که چنان فهمیده می
ن که ظرفی بوده و برای به لحاظ ای« قِدْر»همین رو حسب مورد به معانی متفاوتی به کار رفته است. 

معنایی  ۀگیری حجمی هم به خود گرفته است. بعد توسعرفته، معنای اندازهپیمانه گرفتن به کار می
گیری زمانی هم استعمال شده است و بعد معنای عامی یافته و به اصطلاح پیدا کرده و به معنای اندازه

به اعتبار این که  .را هم شامل شده است گیری و تعیین مقدراتمشترک معنوی شده و هر نوع اندازه
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شده است؛ نظیر کیل و وزن گیری اشیاء هم استفاده میای بوده و برای اندازهظرف و پیمانه دیگ غذا
معانی ضمنی متعددی داشته و آن محملی « قِدْر» .که به معنای توکیل و توزین هم به کار رفته است
. از جمله تعمال وجوه مختلفی از معانی پیدا کندشده است که بر اثر گذشت زمان و کثرت اس

گیری انسان، جهان ، گیری زمانی، اندازهگیری طولی، اندازهگیری حجمی، اندازهتوان به اندازهمی
  روزی، منزلت قدرت و سلطه پیدا کردن و تنگی تنگ گرفتن اشاره کرد.

گیری مده که در آن به اندازهآهای مفهومی قرآن ترین استعارهحجر یکی از بنیادی ۀدر سور
 حجمی اشاره شده است: 

 
  عْلُوم  : 21الحجر، آیۀ لُهُ إِلاَّ بِقَدَر  مَّ ن شَيْء  إِلاَّ عِندَنَا خَزَائِنُهُ وَمَا نُنَزِّ إِن مِّ و هیچ چیز نیست ]وَ

 [فرستیم.ای معین فرو نمیهای آن نزد ماست، و ما آن را جز به اندازهمگر آنکه گنجینه

بینی اسلامی داشته است. از این ثیر زیادی در فهم کل عالم و بطور کلی در جهانأت ن آیهای
اند. الهی نازل شده ۀاساس آن از خزان موجودات و کل عالم مقداری مشخص دارند و بر  ۀنگاه، هم

مان نزول باران آمده است. از اینرو برخی مفسران گ ۀرزق و نیز مسئل ۀاین آیه در سیاق بیان مسئل
گوید که هم رزق آدمی و هم باران رزق و باران است و خداوند می ۀاند که مراد از آیه همان مسئلبرده

اند. عبارت الهی نازل می شود در نتیجه معنای آیه را بسیار محدود گرفته ۀمعین از خزان ۀبه انداز
ن شَيْء  » إِن مِّ کلی با جزیی و  ۀآیه با سیاق رابط ۀدر اول آیه بر کلیت دلالت دارد. از اینرو رابط «وَ

اصلی کلی را بیان می کند که شامل مورد ذکر شده در سیاق )روزی و  ۀمورد است. بدین بیان که آی
شود. این آیه بر این نکته دلالت دارد که نزول باران( نیز می شود، ولی به آن محدود و منحصر نمی

د و بدون تقدیر )اندازه( مخزون نزد خداوند محدوت این عالم وجوداتی گسترده و غیرموجودا ۀهم
 . شونددارند. زیرا ظاهر آیه این است که تقدیر با تنزیل پیدا می

شی است.  ۀآمده است. قدر کمیت و هندسه و انداز «قدر»جالبی از  المیزان تحلیل در تفسیر
ت خود لولااست که علل وجود به مع -خصوصیات و خواص و آثار-به عبارت دیگر قدر چیزی

کند قدرش معین است و تا زمانی که قدرش معین نشده تنزل دهد. هر چیزی که تنزل پیدا میمی
 ۀکند و اگر هم نزول پیدا کند و وجودش ظاهر شود قبل از ایجادش معلوم بوده است و آیپیدا نمی
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اوند معلوم گردد. یعنی هر چیزی با مقدارش نزد خدمیهم به این معنا بر «کل شَی عِنده بمقدارن
دهد که هر چیزی قدری هم به همین معناست و نشان می« قد جَعَل الله لِکُل شی قدرا» ۀاست و آی

کند و بطور خلاصه قدر بر شی به حسب علم و مشیت تقدم معین و معلوم دارد که از آن تجاوز نمی
  شود.دارد، هر چند که در وجودش مقارن و همراه آن است و از آن جدا نمی

 
 گیریتیجهن .7
های دینی و راه و رسم درست زیستن مفاهیم و آموزه ۀن کریم کتاب آسمانی مسلمانان و دربردارندآقر

تر آیات الهی ن کریم برای فهم بهتر و آسانآدهد. خداوند در قرها نشان میو رستگاری را به انسان
سازی است که به مفاهیم ها تصویراست. یکی از این روشهای متنوعی بهره جسته در قرآن از روش

شناسی های تصوری در معنیوارهگردد. طرحگذاری بیشتر آنها میثیرأروح بخشیده و باعث ت
های مختلف شناختی به سه نوع حجمی ، حرکتی و قدرتی تقسیم شده که هر یک به نوعی به پدیده

های متفاوتی در ذهن ها برای فهم آیات تصویرنشود انساروح و معنا بخشیده است و باعث می
های تصوری به دلیل ساختار وارههای الهی را در زندگی بکار برند. طرحبسازند و بر اساس آنها آموزه

انسان در قرآن کریم نمود بارزی دارد و در بسیاری از آیات الهی معنای مجرد و  ۀاستعاری اندیش
زندگی در جهان  ۀبرگرفته از تجربهای استعاری ملموس و عینی که ها و مدلعقلی در قالب الگو

های های ذهنی و انتزاعی از رهگذر تشابه و تطبیق با حوزهخارج است بیان گردیده است و حوزه
تحلیلی به بررسی  -شوند. در این مقاله به روش توصیفیحسی و فیزیکی پردازش و ادراک می

های قضا و قدر هستند، واژههای تصوری جانسون در آیاتی که دارای مشتقات وارهکاربرد طرح
هایی ارائه شد و نتایج تحقیق بیانگر این است بندیپرداخته شد. پس از بررسی آیات مورد نظر دسته

های قدرت در آیات وارههای تصوری حجمی، حرکتی و قدرتی، کاربرد طرحوارهکه از میان طرح
ست. همچنین نتایج این تحقیق نشان های قضا و قدر از بسامد بالاتری برخوردار امشتمل بر واژه

قدر بیشتر است و خداوند برای انتقال  ۀقضا نسبت به واژ ۀها در واژوارهدهد که کاربرد تنوع طرحمی
 است.آن از این ابزار بیشتر بهره جستههای قضا در قربهتر معانی متعدد و مفهوم واژه
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 31  کننده در گذرایینمابرداری؛ عامل تعیین 

 ییدر گذرا کنندهیینعامل تع ؛ینمابردار 
 1 خورشید یسحر بهرام

 ، تهرانشناسی، دانشگاه تربیت مدرسزبان استادیار گروه
 

 چکیده
قرار گرفت. در  ای زبانی مورد بررسیعنوان پدیدهبه« گذرایی»در این پژوهش 

، این ای صرفا  نحوی یا واژگانی نیستشناسی شناختی، گذرایی پدیدهچارچوب زبان
ای شناختی است. از همین بلکه مقوله پدیده ویژگی گروه خاصی از افعال هم نیست،

شده نروست که این پدیده در واژگان یا ذهن اهل زبان مفهومی ثابت و از پیش تعیی
کند و قصد دارد آن ساز رویدادی را نظاره میبلکه هر بار که مفهوم شود،محسوب نمی

شود. این بدان معناست که رویداد مورد نظر ی کند، خلق میرا در قالب زبان رمزگذار
شود که گذراست و تعامل بین مشارکان به شکلی است که ای نمابرداری میبه گونه

 .شودیکی از مشارکان برجسته تلقی می
 . یرسازیتصو ی،دستور شناخت ی،نمابردار یی،ذراگ ها:کلیدواژه

 

 مقدمه .1
 یمستقل مورد بررس ۀک مقولیخود و به مثابه  یخودهرگز به 2ییگذرا ۀمقول یسنت یدر دستورها

ن که یاساس ا ن دستورها همواره افعال بر ید از نظر دور داشت که در ایقرار نگرفته است؛ اگر چه نبا
اند. البته در آنجا هم ک شدهیتفک 4و ناگذرا 3ر به گذرایا خیم هستند یا قادر به گرفتن مفعول مستقیآ

ر توجه یز یهانشده است. به مثال یطور مستقل بررسگاه بهچیم هیمفعول مستق نییتع یچگونگ
 شوند:یگذرا قلمداد م یها همگن مثالیا یدگاه سنتید، در دیکن

 درست کردم. ینیری( من ش1)

                                                 
1 E-mail: sahbahrami@modares.ac.ir 
2 transitivity 
3 transitive  
4 intransitive 
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 آورم.یخاطر مبه یخوبنا را بهی( م2)
 فهمند.ینم یخوبرا به یرازیک شیها هم منظور یرازیش ی( حت3)
 ندارد. یچ خواهر و برادریما هین( 4)
 است. یمیقد یستون عمارت( چهل5)

افعال به ناگذرا و گذرا در  یبندمی)با توجه به ملاک تقس ی( به لحاظ صور5( و )4) یهامثال
 1گاه بلافصلیدر جا یمفعول یک گروه اسمیشوند چرا که در آنها یم ی( گذرا تلقیسنت یدستورها

 کنند. یم ین دست را گذرا تلقیاز ا یندرت جملاتسان بهیا اکثر دستورنوفعل قرار گرفته است، ام
فعل  ییو معنا یصور ۀک مشخصیهمچون  ییگذرا 2یشیشازایان پیدر واقع، از منظر دستور

از  یزیشده که در آن چدر نظر گرفته  4ک کنشی 3عنوان محمولشده است که در آن فعل بهقلمداد 
ن یا یشناسشهیدر ر ییاز مفهوم گذرا ین نوع تلقیشود. ایمنتقل م یگریبه هستار د 5ک هستاری

)رفتن(  ire)عبور( و  transن یاز دو تکواژ لات« ییگذرا»متبلور است. اصطلاح  یخوبز بهیواژه ن
ما یساسان ناست، مثلا  در مثال  ییا جابجایحرکت  ینوع ۀکنندمشتق شده است که خود منعکس

منتقل شده است. بنا بر  ماینبه ساسان شده است از  یل جمله رمزگذارکه توسط فع یعمل را زد
عمل است در  ۀکنندافتیم و درین مثال مفعول مستقیدر ا ماین یدستور سنت یم آشنایهمان مفاه

 عمل است.  6گرفاعل و کنش« ساسان» که یحال
 بودن، به خاطر آوردن دانستن، متنفر رینظ ییهامسلما  در زبان محمول ییهان مثالیدر کنار چن

ست و از یگر در آنها چندان آشکار نیبه هستار د ین انتقال و گذار از هستاریو... وجود دارند که ا
 یان سنتیست. از آنجا که دستورین یاگذرا کار سادهۀ ک مقولیعنوان آنها به ین روست که تلقیهم

اند، همواره زبان خاص بوده کی یراب ین حال آموزشیکامل و در ع ین دستورهایاغلب به دنبال تدو
ک ی)گرفتن  ییگذرا یسنت یژگین روست که ویاند. از اآن کرده یمیتعم ۀگستر یل را فدایعمق تحل

د یبا یز تا حدیرا ن یلین تحلید. ضعف چنیآیشمار مف بهیناکارآمد و ضع یفیم( تعریمفعول مستق

                                                 
1 immediate 
2 pre-generative 
3 predicate 
4 action 
5 entity 
6 agent 
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 آن ییو معنا ینحو یهایژگیو یبررس وم یمفعول مستق ۀق مقولیدق یحاصل عدم مطالعه و بررس
ر یم را همچون سایمفعول مستق ۀ( که مقول1926) 2( و پوتسما1933) 1سپرسنیدانست )البته بجز 

  .اند(کرده یطور کامل بررسبه یفعل یهامتمم
با  ییجامع و مانع از گذرا یفیتعر ۀز اغلب در ارائیبه دستور زبان ن یشناختزبان یهانگرش
گرفتن مفعول » صورتگراست ۀن انگاریکه بارزتر یشیاند. مثلا  در دستور زااجه شدهشکست مو

ن یشود. در ایم یتلق یاشتقاق یعنوان مفهومبود به یشیشازایدر نگرش پ ییار گذرایکه مع «میمستق
که  یگاهیا جایها سازه یخط ۀریکه در زنج یگاهیاساس جا ک سازه برینگرش شرط مفعول بودن 

که سبب  یعنوان سازوکارن، به گشتارها بهیشود. علاوه بر ایدارد، مشخص م یار درختدر نمود
ن ین، با توجه به چنیشود. بنابرایسته نمینگر شود،یساخت و روساخت من ژرفیر معنا بییتغ

صرفا   ۀدیک پدی ۀمنزلدهد و تنها بهیخود را هم از دست م ییمعنا ۀجنب ییمفهوم گذرا ینگرش
ند یک فرایگر انیمعلوم و مجهول هر دو جمله ب یهاشود. مثلا  در جفت جملهیم یتلق یصور

ا مفعول. پس، در یست: فاعل ین است که جمله در مورد چیکسان هستند و تنها تفاوت آنها در ای
شود. در واقع، یمستقل در نظر گرفته نم یعنوان مفهومهرگز به ییصورتگرا هم گذرا یهاانگاره

گر انیکه ب یاابد. قاعدهییشود تنزل میک مشخصه که در واژگان فهرست میها در حد تن ییگذرا
 شود:یر نشان داده میصورت زک فعل گذراست بهی

(1) V  → [+V, +Transitive] /____ NP 
 

 ی،ند )چامسکیگزیرا برم یپسافعل یک گروه اسمیک فعل گذرا یدهد که ین فرمول نشان میا
د آن دسته ینماین انگاره که با قائل شدن به فرمول فوق رخ میا یهایکارآمداز نا یکی(. 91 :1957

ک مفعول بارز در جمله ظهور یتوانند بدون یهستند که م« گفتن»ا ی« خوردن»ر ینظ ییاز افعال گذرا
 د:یر توجه کنیز یهاابند. به مثالی

 ن الَن خوردم.یستم، همی( گرسنه ن6)
 گم.نم دوباره بیبینم ی( لزوم7)

شوند اما یه میتوج یواژگان یهان دست در سطح واژگان و در مدخلیاز ا یگرچه ظاهرا  جملات

                                                 
1 Jespersen, O. 
2 Poutsma, H. 
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  شوند.ین نمییهرگز در سطح نحو تب
 ییگذرا»رگذار هاپر و تامپسون با عنوان یتأث ۀز مقالین ییبر نقشگرا یمبتن یهاان پژوهشیدر م

مرتبط با  یهارد مفهوم مجهول و ساختمتفاوت در مو یش آثاریدایسبب پ« 1در دستور و کلام
 ییکنند که گذرایکنند و ادعا میاتخاذ م ییگذرا ۀدیبه پد یهمگان ین دو، نگرشیشد. ا ییگذرا

، از منظر یین رو گذرای. از اا بندیاز عوامل موجود در جمله  یااست وابسته به مجموعه یمفهوم
 داد منفرد. یا رویک فعل ی یژگیشود و نه ویم یبند تلق یژگیآنها و

در نظر  ییکرد صورتگراست: گذرایز متفاوت از رویگر نید یهاپر و تامپسون از منظر ۀانگار
 یاند که داراکرده یرا معرف ییمعنا ۀمؤلف 10ن اساس آنها یو مدرج است؛ بر هم ینسب یآنها مفهوم

 : مده استر آیمؤلفه در جدول ز 10ن ی(. ا252: 1980ن هستند )ییدو ارزش بالا و پا
 از منظر هاپر و تامپسون ییگذرا یهامؤلفه -1جدول 

 نییپا بالا مؤلفه
 ک مشارکی مشارک یشتریا تعداد بیدو  مشارکان
 رکنشیغ کنش جنبش

 مندتیرغایغ 3مندتیغا 2نمود
 یرآنیغ 4یآن یسنجگاه
 یرارادیغ یاراد 5یمنداراده

 یمنف 7مثبت 6حیتصر 
 یرواقعیغ 8یاقعو وجه

 ن استییگر پاکنش یرگذاریتأث گر بالاستکنش یرگذاریتأث یگر کنش
پذیتأث  ردیپذیر نمیمفعول تأث ردیپذیر میمفعول کاملا  تأث مفعول یر یر

 ت نداردیمفعول فرد ت مفعول بالاستیفرد ت مفعولیفرد
 

                                                 
1 Transitivity in Grammar and Discourse 
2 aspect 
3 telic 
4 punctual 
5 volitionality 
6 affirmation 
7 mode 
8 realis 
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 1گذرمطالعات زبان گانه درده یهان مؤلفهیر ایها هاپر و تامپسون به تأثن مؤلفهیا ۀپس از ارائ
مرتبطند.  ییگذرا 2ینحو -واژ یها با نشانگرهان مؤلفهیدهند که چگونه ایکنند و نشان میاشاره م

ن، یارزش بالا باشند. بنابرا یفوق دارا یهادانند که در آن مؤلفهیم یرا ساخت ییگذرا 3آنها سرنمون
گذراتر « ما به در ضربه زدین»وصف، جمله ن یشود. با ایم یمدرج تلق یاز منظر آنها مفهوم ییگذرا

 یل گذراتر است که در آن با نوعیاول بدان دل ۀاست. جمل« نا شکلات دوست داردیم»از جمله 
کشد، در آن دو مشارک مجزا یر میتصورا به یآن یدادیمند است، روتیم که غایکنش روبرو هست

 ییاز گذرا یترزان کمیم یدوم دارا ۀاست. جملت دارد و کاملا  متأثر از کنش یوجود دارد، مفعول فرد
 ست. ین یداد آنیوجود ندارد و رو یرا در آن کنشیاست ز

ن نقص یترست. عمدهیاز اشکال ن یز خالین یین نگرش به گذرای( ا1987) 4سیاما از نظر را
 یهیاست. بد ییگذرا یه اجزای( ضعف آن در مرتبط ساختن کل1980کرد هاپر و تامپسون )یرو

ین ( معتقد است ا78: 1987س )یستند. راد هیداک روی یوجوه مجزا ییگذرا یهاست که مؤلفها
یداد ر ناظر از رویتعب یستند، بلکه حاصل چگونگیهم ن یستند؛ منحصرا  زبانین یها تصادفمؤلفه

ن روست که گاه ممکن یستند. از این ینیمستقل، و ع یمیمفاه ییگذرا یهاؤلفه. ممورد نظر است
ن یگر ایشود. نقص د یداد همچنان گذرا تلقین عوامل وجود نداشته باشند اما رویاز ا یاریبس است

 یهاشود منحصر شدن آنها به کنشیم یز تلقیصورتگرا ن یهاانگاره یبرا ینگرش که البته نقص
-قابلا  میم که مستقیکنیرا تجربه م ییدادهایاست، حال آن که ما بعضا  رو یکیزیف یایموجود در دن

  ستند.ین یکیزیستند و لزوما  فیت نیرؤ
ست و یچ یین که گذرایاست. ا ییت گذراین پژوهش ماهیدر ا یاصل ۀن وصف، مسألیبا ا

رگذار است؟ یا ناگذرا تأثیصورت گذرا ه داد بیک روی یدر تلق یزیگاه آن کجاست؟ و چه چیجا
م یخواه یبررس یدستور شناخت ۀرا در چارچوب انگار ییها مفهوم گذران پرسشیپاسخ به ا یبرا

 ۀنیشیپنج بخش است: علاوه بر مقدمه، در بخش دوم پ ین پژوهش داراین راستا ایکرد. در هم
ن انگاره یا ینظر یابزارها یو برخ یسوم به دستور شناخت خواهد شد. بخش یدر زبان بررس ییگذرا

                                                 
1 cross-linguistic 
2 morpho-syntactic 
3 prototype 
4 Rice, S. A. 
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 ییمفهوم گذرا یچهارم به بررسم کرد. بخش یاستفاده خواه ییل گذرایپردازد که از آنها در تحلیم
 م.یپردازیپژوهش م یریگجهیعتا  به نتیطب یانیخواهد پرداخت و در بخش پا

 
 پژوهش ۀپیشین .2

ن یز بیبر تما یمطرح شده است غالبا  مبتن یدر زبان فارس ییرامون مفهوم گذرایپ یآنچه در آثار سنت
ا عدم وجود مفعول یمشابه )وجود  یاوهیشآثار به  ۀبا  در همیدو نوع فعل ناگذرا و گذراست که تقر

(، 1372(، عمادافشار )1370گران )یب و دیتوان به قریف شده است. از آن جمله میم( توصیمستق
 ( اشاره کرد. 1377) یویو گ ی(، انور1384) یناتل خانلر

اند هکرد یبررس یشناختزبان یهارا در قالب انگاره یدر زبان فارس ییکه گذرا یان آثاریاز م
مورد مطالعه « 1جهت»ل عنوان یرا ذ یی( مفهوم گذرا1356و ارژنگ ) یسه اثر قابل ذکرند: صادق

نماند و به  یعمل در نهاد باق ۀجی( اگر نت1دو جهت است:  یدارا یاند. به باور آنها فارسقرار داده
نداشته  ازین یگرید ۀلم( هرگاه فعل علاوه بر نهاد به ک2شود، یده میبرسد، فعل گذرا نام یگرید ۀکلم

 یمتعد یهافعل یکنند که اصطلاح گذرا برایح میشود. آنها تصریباشد، فعل ناگذرا خوانده م
ز قائل ین یلازم و مجهول. در ادامه آنها به شق سوم یهافعل یکار رفته است و ناگذرا برامعلوم به

  «. شکستن»، «برافروختن»، «ختنیر»هر دو نقش گذرا و ناگذرا هستند، مانند:  یاند که داراشده
را بر  یزبان فارس ین که از اصطلاحات ناگذرا و گذرا نام ببرد بندهای( بدون ا1364) یباطن

مقوله و  ۀیبراساس نظر یکند. ویم یبندها طبقهها و تعداد متمما عدم وجود متممیوجود  یمبنا
-زطبقهی( ر1م کرد: یزطبقه تقسیتگاه به دو رن دسیرا در ا یفارس یتوان بندهایم»... د یگویزان میم

 ییهاجمله«. ستندیمتمم ن یکه افراد آن دارا یازطبقهی( ر2متمم هستند، و  یکه افراد آن دارا یا
( را به سه 1) ۀزطبقی( هستند. او ر2) ۀزطبقیجزء ر دعواشان شد، دیآیباران م، دیبه ما خندر ینظ

 یک متممی یان بندهاین میکند که در ایم یبندطبقه ی، و سه متممی، دو متممیک متممی ۀدست
و فاقد علامت  «ید کرده باشین حساب را بایتو ا»علامت همچون  یرمجموعه دارایدو ز یخود دارا

 کیش از یبا ب ییبه بندها یاشاره شد باطن طور کههستند. همان «کرد یاو به من کمک بزرگ»ر ینظ
 

                                                 
1 voice 
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 ییک شق گذرایش از یدر زبان و وجود ب ییگر او به وجود گذراید یانیمتمم اشاره کرده است، به ب 
  قائل است. یزبان فارس یهادر ساخت
در زبان  یتعد یو شناخت ی، نقشیصور یبررس»( با عنوان 1382ن )یبحق یدکتر ۀرسال

[ در یی]گذرا 1یتعد ۀطور خاص به مقولدانست که به یدر زبان فارس یتوان تنها اثریرا م« یفارس
رامون ین رساله، نگارنده پیامروز پرداخته است. در ا یشناسغالب در زبان ۀرچوب سه انگارچا

ی نظر یکند. با مدد گرفتن از مبانیبحث م یدر زبان فارس ییگذرا ۀدیپد یت و چگونگیماه
و )ب(  یموضوعرا به دو گروه )الف( تک یزبان فارس یهااختس یو ی صورتگرا،هانگرش

 یهالازم ی، نگارنده به شرح و بررسیبندن طبقهیاساس ا کرده است. بر میتقس یچندموضوع
رگروه یپرداخته و در ز یموضوعتک یهال ساختیها و ... ذیها، اسنادی، نامفعولیکنش

با گروه حرف  یح، دو موضوعیبا مفعول صر یدو موضوع یبندها ۀبه مطالع یها، ویچندموضوع
مفهوم  ین به بررسیبحق یدکتر ۀن بخش از فصل چهارم رسالیم... پرداخته است. سو و یااضافه

 یریگشکل ۀاختصاص دارد. شالود 2رونالد لنگکر یهاشهیه بر اندیبا تک یدر زبان فارس ییگذرا
-شده است و سازه یمعرف 3اردیلیب یهاتوپو حرکت  یرخداد کانون ۀاز نگاه لنگکر دو انگار ییگذرا

ها ن سازهیکنند. این و مشخص میرا از منظر لنگکر مع ییگذرا یهاسازهن دو انگاره در واقع یا یها
نده در عرصه زبان، ی( مشارکان در عرصه ذهن، و گو2(، 4رای( مشارکان مهم )عامل و پذ1عبارتند از: 

 یشناختان آثار زبانیدر خور توجه در م ین رساله، اثرین که ایرغم امقصد. به -ریمس -( منبع3و 
و مبسوط  یشناختزبان یدانست که از منظر یتوان آن را تنها اثریکه م یطوراست به یزبان فارس

د بتوان گفت یدارد و شا یرنگ به چارچوب شناختکم یپردازد اساسا  نگاهیم ییگذرا ۀدیصرفا  به پد
 شیب یکرد شناختیاست، رو ییگراژه صورتیوگر بهیکرد دیارزنده در دو رو ین رساله اثریگرچه ا

 کند.یم ییرساله جلوه کند در عنوان رساله خودنما ۀکریاز آن که در پ
 
 

                                                 
 کار رفته است.به transitivityانگلیسی  ۀدر این مقاله است که در برابر واژ« گذرایی»مذکور همان برابرنهاد  ۀدر رسال« تعدی» ۀواژ 1

2 Langacker, R. W. 
3 billiard ball 
4 theme 
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 چارچوب نظری: دستور شناختی .3
در مورد خودِ دستور است.  هین نظریشروترین و پید اولیآیطور که از نامش برمهمان یدستور شناخت

شناسان زبان یه سبب شده است که برخین نظریاشتباه از ا یمحدود و حت یهادرک و برداشت
فقط قائل به معناست. در پاسخ به  یلنگکر را به عدم قائل شدن به دستور متهم کنند. از منظر آنها و

د یکند و نه آن را تهدیم ی، نه دستور را نفیدستور شناخت»د: یگوی( م5: 1308ن گروه لنگکر )یا
تعامل آن  یور و چگونگت دستین انگاره ماهینجاست که در ایکند. دستور وجود دارد اما نکته ایم

ک نظام کاملا  یصورت دستور را به ۀلنگکر ارائ«. متفاوت است یک ساخت زبانیر وجوه یبا سا
دستور خود  یدستور اعتقاد دارد. قائل شدن به معنامند یکند و برخلاف آن به معنامندیرد م یصور

 یعناصر دستور ۀم همیدانین که اگر دستور را معنامند میر است: نخست ایپذهیاز دو منظر توج
 یهاهینظر ۀو ... که در هم« صفت»، «فعل»، «اسم»، «مفعول»، «فاعل»ر ینظ یجیم رای)مفاه
-یم یکه در مورد عناصر واژگان یزیه همان چیست معنامند باشند، شبیبایوجود دارند( م یدستور

 یقیطرست بهیبایم یوردست ۀیم خودِ نظریدانین گذشته اگر دستور را معنامند میم، از اینیب
ن ییر گروه، بند و جمله را تبیبزرگتر از واژه نظ یزبان یهاز عبارتیو ن یعناصر دستور یمعنامند

م. معنا در یمعنا داشته باش ۀدیح به پدیصح یکند که نگرشیجلوه م یدستور زمان یکند. معنامند
سنگ هم یدستور ۀین نظریمعنا در اتر ساده یاست. به عبارت یذهن یادهیپد یدستور شناخت ۀانگار

 یدستور شناخت ین ادعایتریدارد. اصل یکیزیف یهاتیشه در واقعیاست که خود ر« 1یسازمفهوم»
ن یدو وجه صورت و معناست. بد ینجا دارایدستور است. نماد در ا 2نینماد تیباور داشتن به ماه

در  ین، هر واحد زبانیگر شود. بنابرایجفت د یسازتواند سبب فعالین دو میک از ایمعنا که هر
عنوان نمونه به عنصر . بهییک قطب معنایاست و  یک قطب صورین انگاره مستلزم دارا بودن یا

  د.ی( توجه کن1در شکل ) «کتاب» ریظی ناساده یواژگان
 

                                                 
1 conceptualization 
2 symbolic 
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 KETABانگر مفهوم یشکل نما یدر قسمت بالا «تابک»ر یتصو

است که در واقع، همان  1
است که  ییره آواهایشوران از زنجین دانش گوین واحد نمادیا یاست. قطب واج ییقطب معنا

نشان داده  [ketab] یآوانگار یالمللنیب ینجا با علائم الفبایاست و در ا KETABمنطبق بر مفهوم 
 شده است.

 ینمابردار . 1-3
 ین محتوایاست. ا 2یمفهوم یمحتواک یاز  یقت انتخاب بخشیدر حق یهر اصطلاح و عبارت زبان

است که  یه آن بخشی(. در واقع، پا66: 2013نامند )لنگکر: یم یمفهوم ۀیپارا اصطلاحا   یمفهوم
ن بخشِ درصحنه، توجه تنها به یگاه جلب توجه ماست. حال در ایقرار گرفته و جا« 3درصحنه»
 ۀدیک پدی ینامند )همان(. پس، نمایم 4ربخش را نماین زیشود، ایاز آن جلب م یربخش خاصیز

 یادهیم، از پدین مفاهیدرک بهتر ا ید برایبلافصل آن است. اجازه ده ۀکانون توجه ما در دامن یزبان
( 2ک دوچرخه را که در شکل )یر چرخ ینظ یم. مفهومیریمان کمک بگرامونیپ یایملموس در دن

 د:یریده شده است در نظر بگیر کشیتصوبه
ا محل یبلافصل  ۀعنوان دامنبهچرخ ن دامنه فقط یحال، در ااست.  دوچرخهن مفهوم یا ۀنیشیب ۀدامن
 قرار گرفته است. در صحنهتوجه ما  یاصل

                                                 
اند، و واحدهای شده ای واجی با حروف کوچک انگلیسی آوانگاریشناسی، در این پژوهش واحدهبا توجه به سنتی قراردادی در زبان 1

 اند.معنایی با حروف بزرگ انگلیسی نشان داده شده
2 conceptual content 
3 onstage 
4 profile 

'ketab' 

 واحد نمادین -1شکل 
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ر توجه یز یهامتمرکز شود. به شکل یتواند بر نقاط مختلفیبلافصل توجه ما م ۀن دامنیدر ا
گرفته عنوان نما جدا شده و در کانون توجه قرار از دامنه به یربخش مشخصیک زید: در هر یکن

شده با خطوط پررنگ و یم برجسته و نمابرداری، مفاهیک قرارداد در چارچوب شناختیاست. طبق 
، «یتوپ» یه را برایمفهوم چرخ نقش پا دیکنیطور که ملاحظه مشوند. همانیبرجسته نشان داده م

 چرخ منطبق بر کل دامنه است. ۀداست که واژیاگفته پد. نکنیفاء میا «طوقه» و« پره»
 
 
 
 
 
 

 اردیلیب یهاتوپ ۀجمله: انگار  ی. نمابردار 2-3
 د:یر توجه کنیم. به شکل زیارد کوچک کنیلیز بیک می ۀاطراف خود را به انداز یاید دنیاجازه ده

  
  

 
 
 
 

 توپی

 )الف(

 پره

 (ب)

 طوقه

 (پ)

 چرخ

 (ت)

 3شکل 
 

 2شکل 
 

 4شکل 
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ارد( یلیب یها)توپ ی( اجسامیز بازیمشخص )م یید در فضایکنیطور که ملاحظه مهمان
 کن(یباز ۀاز خارج )ضرب یافت انرژی( با در12 ۀپ شمارن اجسام )تویاز ا یکیموجود است. 

رش قرار دارد منتقل کرده ی( که در مس7 ۀ)توپ شمار یگریخود را به جسم د یحرکت کرده و انرژ
ر وجود یدر مس یگر توپیکه د یها ادامه دارد تا زمانن توپیوسته بیطور پبه ین تبادل انرژیاست. ا

-یده مینام« اردیلیب یهاتوپ ۀانگار»اصطلاحا   یدر دستور شناخت که 1الگون کهنینداشته باشد. ا
 یشناختت زبانینجا تنها به اهمیما دارد. البته توجه ما در ا ۀبر تفکر روزمر یار مهمیر بسیشود، تأث

 ی. دستور یهاساخت یاصول مفهوم ۀژه نقش آن در ارائیون انگاره است، بهیا
 یگرید یمفهوم یالگوتوان از کهنیم، میارد گفتیلیب یهاتوپ ۀانگار ۀبا توجه به آنچه دربار

ن یاز تعاملات مؤثر ب یاره کنش مجموعهیشود. زنجیده مینام« 2ره کنشیزنج»نام برد که اصطلاحا  
گر است. یک جسم به جسم دی( از یکان دوخطی)پ یانرژ اجسام است که در هر ارتباط شاهد انتقال

 کنش نامحدود است.  ره ی، طول زنجیدر حالت کل
 

 یک عبارت دو مشارکی یعنیک ارتباط دارد: یره کنش تنها ین زنجیتر، کوچکیشناسدر زبان
مؤثر با  ی( ارتباط5ره در شکل ی)دا 3زیک چیابد که در آن ییبروز م یره کنش زمانیک زنجیاست. 

اس با آنچه که در یه ق( به آن شود. بیکان دوخطی)پ یگر برقرار کند و سبب انتقال انرژید یجسم
ان یپا یا انرژیکه  یشود تا زمانیگر( منتقل میبه جسم سوم و )اجسام د ین انرژیم ایدی( د4شکل )

ده ینام 5دُم یانیو جسم پا 4ره سَرین زنجیدر ا ییر نباشد. جسم ابتدایدر مس یگریا جسم دیابد و ی
 شود. یم

در زمان و  ییزهایا چیکه در هر کدام افراد  دهدیرخ م ییدادهایاطراف ما همواره رو یایدر دن
                                                 

1 archetype 
2 action chain 
3 thing 
4 head 
5 tail 

 سَر دُم
 زنجیره کنش -5شکل 
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داد یر هر رویناپذییو جدا یگر در ارتباطند. زمان و مکان جزء عناصر اصلیکدیمکان مشخص با 
داد اصطلاحا  یبه مکان و زمان رو یدهد. در دستور شناختینم یدر خلأ رو یدادیچ رویهستند؛ ه

 یلند، در دستور شناختیالگو دخن کهنیا یریگکه در شکل ییهاند. نقشیگویم« 1تیموقع»
، 2ر، ابزاریپذمناسب هستند که شامل کنشگر، کنش یشناختاهداف زبان یترند و برابرجسته

 د:یریر را در نظر بگیز ۀ(. جمل18: 1995باشند )لنگکر یم 4رایو پذ 3گرتجربه
 نش را با آب شست.ینگ ماشیپارک ینا توی( س8)

 ۀوارکه در قالب طرح ر و ابزار استیپذان کنشگر، کنشیم ۀرابط ینمابرداراز  یانمونه (8) ۀجمل
 شود.یر نشان داده میز

را « ماشین« »آب» ۀوسیلکه به« سینا»در پدید آمدن این رویداد دستِ کم سه مشارک دخیلند: 
ر یپذشر در کنییجاد تغیسبب ا یطور ارادم که کنشگر بهیداد شاهد آن هستین روی. در اشویدمی

دهد ی( نشان م6شود. شکل )ین کار به کمک آب انجام میشود(، ایز میف تمین کثیشود )ماشیم
ره ین زنجیره کنش نشان داد. در ایتوان به صورت زنجیمان را مرامونیط پیدر مح یدادیکه هر رو

کان دو یپ ۀلیوس به یم )انتقال انرژیابزار هست ۀر با واسطیپذاز کنشگر به کنش یشاهد انتقال انرژ
نشان داده شده  کانینوک پ شکل کنشگر به ۀو اراد یک خطیکان یر با پیپذحالت کنش ریی، تغیخط

 ییداد مورد نظر ارزش معنایم به عنوان مشارکان رویرمستقیم و مفعول غیاست(. فاعل، مفعول مستق
 یتیداد درون موقعین روید ایدتریآورند. بیر و ابزار به دست میپذکنشگر، کنش یخود را با رمزگذار

                                                 
1 setting 
2 instrument 
3 experiencer 
4 theme 

 فاعل
 کنشگر

 مفعول مستقیم
 پذیرکنش

tr 

 فعول غیرمستقیمم
 ابزار

2lm 1lm 

 موقعیـت

 (8) ۀنمابرداری جمل -6شکل 
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ساز نشان داده شده است. البته مفهوم لیمشخص )زمان و مکان( رخ داده که در شکل با مستط
ز ین یگرید یهاصورتبالا را به ۀآن را دارد، جمل یسازتواند با توجه به آنچه که قصد مفهومیم

 نکند: ینگ( را رمزگذاریداد )پارکیوا مکان ریتواند ابزار شستشو )آب( یکند، مثلا  م ینمابردار
 نش را شست.ینا ماشی( س9)

 د.یسه کنین شکل را با شکل قبل مقایدهد. ایفوق را نشان م ۀره کنش جملیر زنجیشکل ز
 

 2 نماو مکان 1متحرک ۀ. دوگان3-3
ر در یپذهمچون کنشگر و کنش ییمعنا یمیر فاعل و مفعول و مفاهینظ یدستور یمیدر کنار مفاه

م ین مفاهیاند. انشان داده شده lmو  trم که با نماد یز روبرو هستین یگرید ۀفوق با دوگان یهاکلش
 سیشناات زبانبیدر اد یجنسبتا  را تیم اصطلاحاینامینما مو مکان ب متحرکیکه آنها را به ترت

طور پس از آن بهاند، و ( به کار گرفته شده1987ژه یهستند که در آثار متعدد لنگکر )به و تیشناخ
مورد  4و جانسون 3کافلیاز جمله  نیشناساتوسط زبان تیشناخ سیشنانیمع ۀدر حوز یاگسترده

 یام. هرگاه رابطهیرابطه روبرو باش یکابند که با یمیتبلور  نیدو مفهوم زما یناند. ااستفاده قرار گرفته
ن عضو، یتردهند. برجستهیرا نشان م یاز برجستگ یزان متفاوتیرابطه م یشود، اعضایم ینمابردار

تر است که برجسته یم(، هستاریدهینشان م trن پس آن را با نماد ینامند )و از ایکه آن را متحرک م
رابطه  یکتوان گفت در می لیبرداشت ک یکدارد. در  یشتربی لیرابطه تج یکاست و در واقع در 

                                                 
1 trajector 
2 landmark 
3 Lakoff, G. 
4 Johnson, M. 

 فاعل
 کنشگر

 مفعول مستقیم
 پذیرکنش

tr lm 

 موقعیـت

 (9) ۀنمابرداری جمل -7شکل             
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 2یهکانون ثانوگر رابطه اغلب به صورت یاست. عضو د 1هلیکانون اوشده، متحرک ینمابردار
م( یدهینشان م lmپس آن را با نماد  ایننما )از و دوم را اصطلاحا  مکانعض ینشود. امیمشخص 

 شود. یده میمتحرک نسبت به آن سنج یتاه و موقعیگنامند که جامی
کنند، اما  یابرداررا نم ینیکسا ۀداشته باشند، و رابط یسانیک یتوانند محتوامی نیعبارات زبا

باشند.  یزمتما یکدیگراز  توانندمی کنندیرا انتخاب م یمتفاوت ینمال آن که متحرک و مکانیدلبه
ستند. سؤال یحرف مترادف ن دو ینمنظر متفاوتند. مسلما  ا یناز ا« ریز»و « رو» ۀحروف اضاف

ق ین شکل را به دو طرید، ای( توجه کن8ست؟ به شکل )یحاصل چ ییز معناین تماینجاست که ایا
 ف کرد:یتوان توصیم

 

 
 ز.یم روی( الف( گلدانِ 10)

یرِ زِ یب( ؟ م        گلدان.ز

گاه ین حروف جایک از ایهر یدارند: با توجه به محور عمود یکسانی یهر دو عبارت فوق محتوا
 یهردو ( نشان داده شده است،9طور که در شکل )دهد. همانیء را در فضا نشان میدو ش ینسب

 یاهمان رابطه «گلدانِ روی میز»موجود در  ۀاند: رابطکرده یک رابطه را نمابردارین حروف یا
ن دو یا ییز معناین دو کجاست؟ تمایز ایتما ۀم. پس، نقطینیبیم« میزِ زیر گلدان»است که در 

در واقع  «میزگلدانِ روی »م ییگویرابطه باشد. هرگاه م یاعضا یزان برجستگیتواند در میتنها م
مکان عنصر « میزِ زیر گلدان»م ییگویم، و هرگاه میا)عنصر بالاتر( را برجسته کرده« گلدان»مکان 

ب متحرک دو عبارت یترتبه« میز» و« گلدان»، نیم. بنابرایارا برجسته ساخته«  میز» یعنیتر نییپا

                                                 
1 primary focus 
2 secondary focus 

 8شکل 
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گاه متحرک با یا است که جانممکان ۀگر رابطیعتا  عضوِ دیکنند. طبی)الف( و )ب( را مشخص م
ر یتفاوت در تعب ینما در واقع نوعن متحرک و مکانیز بین تمایتوجه به آن مشخص شده است. ا

 یهاز در شکلین تمایشود. ایم« ریز»و « رو» ۀدو حرف اضاف ییز معنایاست که خود سبب تما
 ت:یده شده اسر کشیتصور بهیز

آن که دارای  نمامکانروبروییم. از میان دو  نمامکانیك  در برخی از نماهای ارتباطی با بیش از
و دیگری که اهمیت  (lm1)اولیه  نمایمکانبرجستگی و اهمیت بیشتری نسبت به دیگری است 

های زیر توجه (. به مثال214: 2003، 1شود )تـِیـلرنامیده می (lm2)ثانویه  ینمامکانتری دارد کم
  کنید:

(11)  
 نقد از بانک به سرقت بردند. پولهزار دلار  68آرژانتین  )الف( سارقان در

توجه « هزار دلار پول نقد 68»عنوان متحرک وبه« سارقان»موجود میان  ۀاین جمله بر رابط
شود و می گرفته در نظر (lm1)نمای اولیه مکان« هزار دلار پول نقد 68»بیشتری دارد. بنابراین، 

 .(lm2)ثانویه  نمایمکان« بانک»
 این درحالی است که در جمله: 

 هزار دلار پول نقد به سرقت بردند. 68ن از بانک ی)ب( سارقان در آرژانت
اولیه  ینمامکانداده است آن را را بیشتر مورد توجه قرار « بانک»از آنجا که فرایند سرقت، 

                                                 
1 Taylor, J. R. 

 )الف( رو

 
 گلدان  

 میز

tr 

 زیر( ب)

 

 

 

 

 

 

 

 گلدان  

 tr میز

 «زیر»و « رو» ۀی تمایز معنایی دو حرف اضافبازنمای -9شکل 
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(lm1)  ثانویه  ینمامکانرا « هزار دلار پول نقد 68»و(lm2) م.گیریدر نظر می 
 

 ییگذرا ۀنگرشی شناختی به مقول .4
، یدستور ۀن انگاریا ینظر یابزارها یو برخ یمختصر با سازوکار دستور شناخت ییپس از آشنا

 م. یبپرداز یدستور شناخت ۀدر انگار ییمفهوم گذرا یده است که به بررسیاکنون زمان آن فرا رس
 

 مختلف یهادر حوزه ییسرنمون گذرا. 1-4
ل آنها در یصورتگرا و نقشگرا و تحل یهاکه به انگاره یراداتیاز ا یکیم ین گفتیاز ا شیطور که پهمان

است، حال  یکیزیف یایموجود در دن یهاشود تمرکزِ صرفِ آنها بر کنشیگرفته م ییخصوص گذرا
ند. ستین یکیزیستند و لزوما  فیت نیرؤما  قابلیم که مستقیکنیرا تجربه م ییدادهایآن که ما بعضا  رو

م. به یبپرداز یمختلف شناخت یهادر حوزه یین قسمت به سرنمون گذراین، بجاست در ایبنابرا
 م شد.ی( به سه حوزه قائل خواه1987س )یاز را یرویپ

 
 1یکیز یف ۀحوز در  یی. سرنمون گذرا4-1-1

 لحاظن حوزه بهیم چرا که ایکنیشروع م یکیزیف ۀرا با حوز ییسرنمون گذرا ۀبحث خود دربار
 د:یریر را در نظر بگین حوزه است. مثال زیتریادیبن یشناخت

 ده بود، زد.ین خوابیزم یکه رو یابه گربه ی( فرهاد عامدانه لگد12)
: 1980( و هاپر و تامپسون )244: 1977کاف )یاست که ل ییهامؤلفه ۀن مثال شامل همیا

 یرد وجود دارد، مشارکان داراداد منفیک روین جمله دو مشارک و یشمرند. در ای( برم252-253
در برابر آن ندارد،  یچ قدرتیه یگریقدرت است و د یدارا یکیگر هستند: یکدیز از یحداکثر تما

ز یز کاملا  متمایاندازه و حالت آنها ن یمشارک اول فعال است و مشارک دوم کاملا  منفعل است؛ حت
کوچک است و به حالت  یگریو دستاده قرار دارد یاست: مشارک اول بزرگ است و به حالت ا

مشارک  یاز مشارکان رخ داده و مشخصا  به سو یکی یشده عامدانه از سو یرمزگذار ده. کنشِ یخواب
 یا حتیدار شده و یرگذار است چرا که احتمالا  مشارک دوم بیه و تأثیسوکین کنش یدوم است. ا

                                                 
1 physical domain 



 

 47  کننده در گذرایینمابرداری؛ عامل تعیین 

شود. یده میک اول به مشارک دوم دا حالت از مشاریرو یگذار ن ین کنش نوعیدر ا. ده استیب دیآس
، با د هاپر و  یهاداد قبلا  رخ داده است )به مشخصهین رویم که ایفهمین جمله میدن ایضمنا 

  ید(.توجه کن 1تامپسون در جدول 
دارند. دو  یزبان یانهیز قری، در سطح جمله نیشناخت یهایژگین ویکاملا  مشخص است که ا

ن مشارکان به کمک اسم خاص و  بند یت ایدو مشارک مورد نظرند؛ فردگر انیمجزا نما یگروه اسم
دهد که کنش یفعل نشان م ۀکه پس از مشارک دوم آمده، مشخص شده است. زمان گذشت یموصول

دهد؛ یمشارک فعال )فرهاد( را نشان م یگرمفهوم اراده و کنشعامدانه د یکامل شده است؛ وجود ق
مفهوم منفعل بودن مشارک دوم )گربه( را نشان  ده بود[یراز کشن دیزم ی]رو یوجود بند موصول

ه )از مشارک قدرتمند به مشارک منفعل( را یسوکی یز کنشین جمله نیکار رفته در ادهد؛ فعل بهیم
است. به اعتقاد « یآن»ز یداد نین نوع رویکار رفته در اها، فعل بهیژگین ویدهد. علاوه بر اینشان م

 ل آن یگذار از آغاز کنش تا تکم ۀکه در آنها مرحل ییها( کنش252: 1980) هاپر و تامپسون
ر یپذکنش یبر رو یترر مشخصیو...( تأث ضربه زدن، زدنشود )مانند یم یرمزگذار یصورت آنبه

 ین که عدم وجود عنصر نفیتا  ایهستند. نها یژگین ویفاقد چن 1یرشید یهاکه کنش یدارند، در حال
 داد مورد نظر قطعا  رخ داده است.یدهد که روینشان م یو افعال کمک

 
 2یهنۀ ذحوز در  یی. سرنمون گذرا4-1-2

گاه ادراک، یجا یذهن ۀشود. حوزیم ییبازنما یمتفاوت یهاما به گونه یذهن یایسرنمون دن
ک مشارک فعال جاندار هستند، اما ی ین حوزه دارایا یدادهایماست. رو ۀشیاحساسات، و اند

 د:یر توجه کنیز یهادر نوع مشارک منفعل وجود ندارد. به مثال یتیمحدود
 د.یک گلوله را شنیشل یصدا یالف( عل (13)

 د متنفرم.یع ۀکنندکسل یدهاید و بازدیب( از د   
 ن مسأله را حل کرد.ینا بالاخره ایج( م   
ر ینظ یکه در مثال یزند؛ در حالیحداکثر تما یداد مورد نظر دارایفوق مشارکان رو یهادر جمله

                                                 
1 durative 
2 mental domain 
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تر آن کم ییزان گذراین روست که میوجود ندارد و از ا یکین تفکیچن «دیخودش را شن یصدا یعل»
را  ین وابستگیترشود که کمیمنتقل م یکنش از مشارک فعال به مشارک ییاست. در سرنمون گذرا

 ه از نقش افعالاست ک یریفوق تعب یهان دو مشارک در جملهیبه آن دارد. ارتباط و تماس ب
  شود. یحاصل م« حل کردن» و« متنفر بودن» ،«دنیشن»

ر حالت در ییا تغیالعمل و عدم وجود عکس یکیزیف ۀن حوزه با حوزیدر ا ییگر گذرایتفاوت د
طور شود. همانی( می)مفهوم یریین مشارک اول است که دچار تغیمشارک دوم است. در واقع، ا

که  ین کند؛ نقصانییرا تب ییتواند انواع متفاوت گذراینم ک حوزهی داست قائل شدن به صرفا  یکه پ
 مانده است.  ینحل باقیصورتگرا و نقشگرا لا یکردهایدر رو

 
 1یاجتماع ۀحوز در  یی. سرنمون گذرا4-1-3
م یریاست. در اجتماع ناگز یاجتماع ۀم، حوزیکه روزانه با آن سروکار دار ییهاگر از حوزهید یکی

 د:یر توجه کنیم. به مثال زیختلف در ارتباط باشبا افراد م
 را بازخواست کرد. یرِ شرکت کارمند خاطی( مد14)

ن دو انسان است. دو یب یزبان یکند که مشتمل بر تعاملیم یرا رمزگذار یدادین جمله رویا
ن یدارند. ا ین جمله مشارکان کنش گفتار هستند، پس، وجوه مشترک فراوانیفرد موجود در ا

ده است تا آنجا که ین دو مشارک به حداقل رسیز بیتوان گفت تمایاست که م یراکات به قدراشت
کنند، صحبت یداد متقارن است: هر دو مشارک فکر مین رویآنها در ا ۀد بتوان گفت نقش بالقویشا

طور ، مشارک فعال و منفعل بهیمعمول یک گفتگویقت، در یفهمند. در حقیو م شنوندیکنند، میم
ج یگاه نتایتوان جایرا م یداد هستند. تعاملات اجتماعیر نقش خود در روییمداوم در حال تغ

( 14داشته باشد. مثلا  در مثال ) یرونیا بی یتواند بروز درونیج مین نتایرمنتظره دانست، ایغ
ا او شود. ام ۀخند یا حتیت یتواند سبب سکوت، اقرار، عصبانیم« کارمند»از « ریمد»بازخواست 

ن یما  در جمله ارائه شده است ایکه مستق ینشده است. تنها اطلاعات یج در جمله رمزگذارین نتایا
  ا مورد بازخواست قرار داده است.خود ر یکارمند خاط ر شرکتیمد ت است کهیواقع

ده یچیپ ین حوزه تا حدیک سرنمون در ای ۀشود که ارائیسبب م یاجتماع ۀحوز یهایژگین ویا
                                                 

1 social domain 
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کند. یم ین نوع کنش تلقیاز ا یو ارتباط را وجوه 1ر جهتینظ ییها( مؤلفه1987س )یباشد. را
 ۀرو و قدرت استنباط شده از جملیگر نید« سؤال کرد یر شرکت از کارمند خاطیمد» ۀمثلا  در جمل

در  یو قدرتمند جهت یم تعاملی( که در آن مفاه14) ۀ( وجود ندارد. در واقع برخلاف جمل14)
 یم خنثین مفاهیا« سؤال کرد یر شرکت از کارمند خاطیمد» ۀمتبلور است، در جملفعل جمله 

رود نشانگر آن است که یبه کار م« بازخواست کردن»که فعل  یتر هنگامهستند. به عبارت ساده
از مشارکان از مشارک مقابل قدرتمندتر است و جهت تعامل از مشارک قدرتمند به سمت  یکی

تعامل  یم گذرایمفاه یذاتا  دارا« بازخواست کردن»گر  فعل یبه عبارت دتر است. فیمشارک ضع
 دار و قدرتمند است. جهت

جهت و ارتباط اگر چه  ۀدو مؤلف یاجتماع ۀدر حوز ییتوان گفت در سرنمون گذراین، میبنابرا
هستند. شوند، وجوه مهم نمونه ینم یرمزگذار ینافردیفعل و تعامل ب ۀلیوسطور بارز بهشه بهیهم

شوند. به یافت می یاها اغلب در افعال حرف اضافهن مؤلفهیدهد ای( نشان م1987س )یرا یبررس
 برد: صورت مجهول به کاربه یرا به راحت ین افعالیتوان چنیاست که م ییگذرا یژگین ویل همیدل

 د.یت تلاش خود را بکنی( به شما اعتماد شده است، پس نها15)
 مت ارز وابسته شده است.یکشور به ق یت اقتصادی( وضع16)
 

 کجاست؟  ییگاه گذرایجا. 2-4
ده است که به ی، حال زمان آن فرا رسیمختلف شناخت یهادر حوزه ییسرنمون گذرا یپس از معرف
 ییا گذرایگاه آن کجاست؟ آیست و جایچ یین که منظور از گذرایم. این پژوهش بپردازیپرسش دوم ا

از افعال است که  یگروه خاص یژگیو ییا گذرایاست؟ آ ییا معنای یژگان، وایصرفا  نحو ۀک مقولی
ست در مدخل یبایک فعل می ییا گذرایم؟ آیکن یرا داشت، آن را گذرا تلق یژگیآن و یاگر فعل

ارائه شده است  یشناخت یهاک از حوزهیکه در مورد هر  ییهاره شود؟ در مثالیآن فعل ذخ یواژگان
 یشناختزبان ییرا بازنمایشوند زیم ین جملات، گذرا تلقیاست. ا  ییگذرا ۀنیشیب  یهر جمله دارا

ن جمله یا یزبان ییحا  نشان داده شد که بازنمای( صر12داد کاملا  گذرا هستند. در مثال )یک روی
که حاصل تعامل و  یدادیخارج رخ داده است. رو یایاست که در دن یدادیرو یشناخت یازامابه

                                                 
1 direction 
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 یکی یا ذهنی ینیر عییکه سبب تغ یتعامل خارج است، یایها در دنن هستاریزا بیرژان یکنشبرهم
ارد است که در بخش یلیب یهاتوپۀ انگار یادآور مفهوم آشنایفات ین توصیشود. ایاز مشارکان م

گر، یکدیز )هستار( است که از یداد گذرا دست کم مشتمل بر دو چیک رویشد.  یسوم مقاله معرف
گر در یکدیصورت نامتقارن با ز بهیزند. دو چیداد کاملا  متمای( رو1سازناظر )مفهومت و یموقع

 یدوم یسون تعامل مشارک اول بهیدهد. در ایرخ م یکیزیف یک فضایتعاملند و ارتباط آنها در 
ا حرکت یر حالت ییرفته و با تغیر پذیکند. مشارک دوم تأثیکند و با آن ارتباط برقرار میحرکت م

ر نشان داد یز ۀوارتوان در قالب طرحیداد سرنمون گذرا را میک رویدهد. یالعمل نشان مکسع
 (:31: 1991)لنگکر 

زا با یانرژ یند که تعاملیبیز مجزا میهستار/چ یشتریا تعداد بیداد مورد نظر دو یناظر رو
ره که متحرک ی. سرِ زنجت داردیکاملا  مجزا از مشارکان و موقع یگر دارند. ناظر، خود هستاریکدی

باشد. در یم 3ریپذیداد است، انرژینما روکه منطبق بر مکان رهیو دمِ زنج 2سازیداد است انرژیرو
عنوان مشارک تواند بهیک میموجود باشند که هر  یممکن است مشارکان متعدد یدادیهر رو

ن ییناظر تع یداد از سویور ینمابردار یمشارکان بر اساس چگونگ یقلمداد شود. برجستگ یکانون
زند. در یداد مورد نظر میرو یسازخود دست به مفهوم ینمابردار ۀشود، در واقع ناظر با نحویم

کند. یداد مورد نظر، مشارکان را برجسته میساز است که با توجه به اهداف رون مفهومیواقع، ا
آن  یتواند نظام دستوریداد نمیک روی ینیع یهایژگین انگاره ویکرد صورتگرا، در ایبرخلاف رو

                                                 
1 conceptualizer 
2 energy source 
3 energy sink 
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دهند که با هم در یشکل م یتعامل یاداد شبکهیک روین کند. در واقع مشارکان موجود در ییرا تع
وجود دارد.  یانتقال انرژ یشتریا تعداد بیک یغالبا   یان شبکهی(. در چن6: 1986ارتباطند )لنگکر 

ز یاست که معمولا  ن یتعامل ۀشبک نیاز ا یتنها بخش مشخص یدستور یک جمله، رمزگذاری
 یره کنش است. از زنج یبخش

ن یخود را دارند؛ بد ییالگوکهن یهاداد نامتقارن، فاعل و مفعول نقشیک روی یدر رمزگذار
در واقع  یاش سازهین آرایابد. اییر سرنمون انتقال میپذگر سرنمون به کنشاز کنش یمعنا که انرژ

 یک بخشید که در هر یر توجه کنیز ۀدر زبان است. به چهار جمل ییراسرنمون گذ یزبان یرمزگذار
 شده است.  یره کنش نمابرداریاز زنج

 شه را با توپ شکست.یش ی( عل17)
 

 شه را شکست.ی( توپ ش18)

 
 

 فاعل
 کنشگر

 مفعول مستقیم
 پذیرکنش

tr 

 مفعول غیرمستقیم
 ابزار

2lm 1lm 

 موقعیـت
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 ک دفعه( شکست.یشه )ی( ش19)
 

 شه را شکست.یش ی( عل20)
 

شده است؛ در واقع  یتفاوت نمابردارکسان به طرق می یدادید رویکنیکه ملاحظه م طورهمان
 یین توانایر کند. ایداد را چگونه تعبیک رویرد یگیم میساز( است که تصما مفهومیداد )ین ناظرِ رویا

د، ینما یکسان را به طرق گوناگون نمابرداری یک محتوایسازد یبشر که او را قادر م یشناخت
  شود.یده مینام 1یرسازیاصطلاحا  تصو

 یژگیاست و نه و یا واژگانی یمحض نحو ۀدیک پدیمورد نظر ما، نه  ۀدر انگار یی، گذرانیبنابرا
نه در واژگان وجود دارد و نه در ذهن  ییاست. گذرا یشناخت یااز افعال. بلکه مقوله یگروه خاص

 یداد خاصیساز شاهد رون مفهوم هر بار که ناظر / مفهومیثابت است. بلکه ا یشوران مفهومیگو
که  ین، روشیشود. بنابرایان دارد، خلق میب یزبان یهاو قصد دارد آن را در قالب صورتاست 
سوق  یخاص یند، شنونده را به سمت و سویگزیداد خاص برمیک روی یساز در رمزگذارمفهوم

                                                 
1 imagery 
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 پذیرکنش
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ان مشارکان را یکند و تعامل میر میصورت گذرا تعبداد را بهیساز آن روگر، مفهومیان دیدهد. به بیم
 دهد. ن صورت نشان یتراز مشارکان را به برجسته یکیکند که یم یرمزگذار یاگونهبه

 
 یر یگجهینت .5

پرداخته شد. با برشمردن  یشناخت یشناسدر چارچوب زبان ییمفهوم گذرا ین پژوهش به بررسیدر ا
 یید که گذراوجود دارد، نشان داده ش ییصورتگرا و نقشگرا در باب گذرا یکردهایکه در رو یراداتیا

است، نه  یصرف نحو ۀدیک پدینه  یین بدان معناست که گذرایدارد. ا یشیدایو پ یشناخت یتیماه
 یداد خاصیشور شاهد روین مفهوم هر بار که گویاز افعال؛ بلکه ا یگروه خاص یژگی، و نه ویواژگان

ساز ن معنا که مفهومیشود؛ بدیان دارد، خلق میب یزبان یهااست و قصد دارد آن را در قالب صورت
 ینمابردار یگر چگونگیکند که گذرا باشد. به عبارت دیم یرمزگذار یاداد را به گونهیک روی

متفاوت  یرهایواحد تصو یدادیشود که از رویساز سبب مداد مورد نظر توسط مفهومیا رویصحنه 
 . بسازد
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 قرآن یتیترب یممفاه یانزبان و تفکر و نقش آن در ب ۀرابط
 1 امیرییقبادی ک یانوشک

 ، تهران، دانشگاه تربیت مدرسشناسیدانشجوی دکتری زبان
 

 چکیده
و  «زبانِ اندیشه»،«نسبیت زبان»از سه منظر زبان و تفکر  ۀاین پژوهش رابط در
ی انتخاب شناخت ردکیرو برای نمایاندن این ارتباط، و بررسی« رویکرد شناختی»

 شهو استعاره را ابزار اندی الگوی اندیشه ۀکنندرا منعکس زبانکه ساختارهای  استشده
ی، برای نشان دادن نقشِ این ارتباط در بیان تحلیل-این پژوهش توصیفی در .شماردمی

تا اند ررسی شدهبسورۀ بقره از نگاه شناختی  استعارۀ تربیتی 21مفاهیم تربیتی قرآن، 
مفاهیم بیان تواند الگویی برای دیدگاه، استعاره چگونه میاین شود که در  خصمش

، زنفر، ارزش ک، تظاهر، مانیای، گمراه»های مقصد . برای درک حوزهتربیتی باشد
که مفاهیم تربیتی انتزاعی  «و دوری از طاغوت ، نعمتایر، نیت، منت، صدقه، انفاق

، رونده نینور ازب، بخش ییآتش روشنا، سود بدون تجارت»های مبدأ هستند، از حوزه
 باد و، تندآورمحصول باران، باغ، خاک، دانه، کشتزار، کور، گنگ، کر، وانیحی، کیتار

در این . است استفاده شده« محکم زیدستاو و افراشتهی فرش و بنا، نابودکننده گردباد
 انیب گی انسان،زند ملموس یهابا کمک حوزه یانتزاع یتیترب میمفاه هااستعاره

است. های مقصد بودهمفهوم تربیتی در حوزه نیترپرکاربرد ،«به خدا مانیا». اندشده
حوزۀ آموزش مفید  تواند برای مؤلفان و مدرسانهای تربیتی میالگوی این استعاره

 .باشد
 . استعاره، قرآن ی،شناخت یکردرو یت،زبان، تفکر، ترب ها:کلیدواژه
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 مقدمه .1
است. در  های مختلف به آن پرداخته شدهبوده و از دیدگاه همواره مورد توجه 2و تفکر 1نزبا ۀرابط

ند و شومیاز نظر گذرانده  5رویکرد شناختیو  4اندیشه زبانِ ، 3نسبیت زباناین پژوهش سه رویکرد 
د گردد که معتقرویکرد شناختی به زبان و معنی انتخاب میشده، وجه به آراء و نقدهای مطرحبا ت

پس از انتخاب کند. است زبان انعکاس ذهن است و ساختار زبان، ساختار فکر ما را منعکس می
بررسی پردازیم که یکی از مهمترین مباحث این رویکرد است. رویکرد شناختی، به استعاره می

 الگو و راهی برایواقع  در و استعاره است های مطالعات شناختیترین بخشیکی از بنیادی 6استعاره
ها و مفاهیم تربیتی اسلام برای ارائۀ درس (.60: 1393مهند، )راسخ شوددر نظر گرفته می اندیشیدن

توان به است که با بررسی آنها می استفاده شده هادر قرآن، از ابزارهای زبانی از جمله استعاره
نابراین در این دست پیدا کرد. ب دن به مفاهیم تربیتی و بیان آنهامناسب برای اندیشیهای الگو

بقره  ۀهای تربیتی از سوراستعاره و انتخاب ابزار استعاره، اتخاذ رویکرد شناختی پژوهش، پس از
 ۀترین سورآیه طولانی 286سورۀ بقره از این جهت انتخاب شده که با  گردند.میاستخراج و تحلیل 

است. با بررسی  قیاخلاموضوعات عبادی، اجتماعی و  ۀمدنی و دربرگیرند ۀقرآن، اولین سور
ۀ استعار 21 .شوندج میاستخرا هستندهایی که دارای موضوعات تربیتی های سورۀ بقره، استعارهآیه

. گردندهای مقصد و مبدأ تحلیل میاستخراج و به همراه حوزه «الف، ب است»با الگوی  تربیتی
 بیانتواند در ژگی اندیشه چگونه میدهد که استعاره به عنوان ابزار و ویها نشان میتحلیل این استعاره

و  اندیشیدن، لگویی برای درکاو کار برود ا کمتر ملموس هستند، بهمفاهیم تربیتی که انتزاعی و ی
این پژوهش حاضر در پی رویکرد مناسب برای بر. بناباشدو آموزش آنها مفاهیم تربیتی قرآن  بیان

استفاده از ابزارِ اندیشه در این رویکرد، شیوۀ بیان و درک  نمایاندن رابطۀ زبان و تفکر است تا بتواند با
به این منظور ابتدا در بخش دوم مقاله به آثار محققان ایرانی و  مفاهیم تربیتی قرآن را نشان دهد.

اند. سپس در بخش چارچوب قرآن کریم را بررسی کرده هایشود که استعارهه میایرانی پرداختغیر

                                                 
1 language 
2 thought 
3 linguistic relativity 
4 language of thought 
5 cognitive approach 
6 metaphor 
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 یشناخت کردیو رو  شهی، زبانِ اندزبان تینسبباط آن با تفکر از نگاه سه رویکرد نظری، به زبان و ارت
ادامه، پس از  شود. درو دلیل انتخاب رویکرد شناختی و ابزار استعاره در این رویکرد پرداخته می

ترین سخنی دربارۀ مفهوم تربیت و تربیت در اسلام، در جستجوی مفاهیم تربیتی اسلام، طولانی
شود. رسی میرآن و چگونگی استفاده از ابزار استعاره در بیان مفاهیم تربیتی در این سوره برسورۀ ق

آخر برای و در بخش  شودیل میی تحلآن، در جدول 2و مقصد 1حوزۀ مبدأتربیتی با  ۀهر استعار
یان های بگردند تا نتایج حاصل از تحلیل الگوها در یک جدول ارائه میهمۀ استعارهگیری نتیجه

 .مفاهیم تربیتی، بهتر به تصویر کشیده شوند
 

 پیشینۀ پژوهش .2
. درک یک بار مطرح کردند نینخست ی( برا1980) 4و جانسون 3کافیرا ل استعاره تحلیل شناختی

های دو حوزۀ شناختی و تطبیق ویژگی قلمرو مفهومی بر اساس قلمرو دیگر با صورت گرفتن نگاشت
 .(68: 1390، نیاقائمی)یقت کاری ذهنی و فعالیتی تعبیری است شود و استعاره در حقانجام می

توان در بیان و این ابزار درک را می استعاره در معنای شناختی آن پلی برای درک مفاهیم انتزاعی است
استعاره  ش رویکرد شناختی و ابزاردر این پژوه و درک مفاهیم انتزاعی تربیتی نیز استفاده کرد.

، های تربیتیهای مبدأ استعارههای مقصد و حوزهها، حوزها با استخراج الگوت است انتخاب شده
بتوان به الگویی برای ارائه و درک مفاهیم تربیتی قرآن رسید. بنابراین در اینجا آثاری که با رویکرد 

و و نزدیکی بیشتری به موضوع پژوهش حاضر دارند، در د اندهای قرآنی پرداختهشناختی به استعاره
های تعارهشوند و در انتها موضوع اسنظر گذرانده می ایرانی، ازوهشگران ایرانی و غیربخش پژ

ها با آنچه در تحقیق حاضر های مقصد و مبدأ و هدف استخراج این پژوهشحوزهانتخاب شده و 
 شود.صورت گرفته مقایسه می

 
 

                                                 
1 source domain 
2 target domain 
3 Lakoff, G. 
4 Johnson, M. 
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 . پژوهشگران ایرانی1-2
 اند، بهشناختی قرآن از منظرِ شناختی پرداختهزبان سیدر آثار پژوهشگران ایرانی که به برر

است. تفاوت پژوهش حاضر  های قرآن پرداخته شدههای برخی آیات و سورهها و استعارهوارهطرح
 شده است. های انتخابهای مقصد و مبدأ مورد بررسی یا آیات و سورهبا این آثار در نوع حوزه

قرآن با کمک استعاره است. در حالیکه در بسیاری « یم تربیتیمفاه»نحوۀ بیان  یدر پ پژوهش حاضر
های پیشین، ابتدا نوع استعاره مشخص و سپس مفاهیم انتزاعی بیان شده با این نوع از از پژوهش

 (1387کامبوزیا )زاده، کرد زعفرانلو گلابراهیم، گلفام، آقاپوراند. برای نمونه ها بررسی شدهاستعاره
شناسی معنی از منظردر نیمۀ اول قرآن  جهتی بالا/پایینۀ شناختی استعاره بررسی زبانب ایمقالهدر 

، «وند»، «فوق» ریاستعای هاکانونبا  قرآنیی عبارات استعاردر این پژوهش . اندپرداختهشناختی 
ر، اعی قدرت، بیشتکه مفاهیم انتز داده شودنشان اند تا شده بررسی هو غیر« هبط»، «اعلی»، «علی»

و اینکه  چون ضعف، کمتر، و بدتر در پایین قرار دارندمی و مفاهی یعمودیک خط  یو بهتر در بالا
 ها است.تجربی این استعاره یمبنا، حرکت جسمانی انسان

های مفهومی مشخص شده و ارتباط هحوزهای به دنبال نمودها نیز محقق در بعضی پژوهش
های و حوزه های مفهومی قرآنی پرداختهبه استعاره (1388آنها بوده است. هوشنگی و پرگو )

اند. در های مفهومی دانستهترین حوزهرا از مهمها شیناها و ممفهومی بدن، حیوانات، گیاهان، ابزار
های های مبدأ در آیاتی از سورهحوزه ترینبه عنوان یکی از مهم« گیاهان»این پژوهش حوزۀ مفهومی 
های انتزاعی از قبیل مرگ، زندگی، ایمان، صدقه، منت، رحمت و وزهمختلف قرآن برای درک ح

های مفهومی بنیادینی همچون است. همچنین همبستگی متقابل حوزه بخشایش، بررسی شده
بررسی شده و به همبستگی آب با سبزی و خرمی طبیعت، ارتباط « باد»و «آب »، «خاک»، «گیاه»

وارۀ تصویری راه اشاره اق استقامت و حیات نباتی با طرحبنا با استحکام و انطبریشۀ گیاه و پی
 است.شده

های مثبت و منفی یا ها و احساسبا رویداد «پایین»و  «بالا»های مکانی بررسی ارتباط جهت
های های ضعف و جهاد نیز در پژوهشبدن با مفهوم« ایستاده»و « نشسته»ارتباط حالت های 

قرآن  یجهتهای هاستعار( 1389) حاجیانو د زعفرانلو کامبوزیا کرخورد. شناختی قرآن به چشم می
معنا  ،«بالا» یجهت مکانبا  استعارهاند که ی بررسی کرده و به این نتیجه رسیدهبا رویکرد شناخترا 
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ها، جهت. این کنندیرا القا م یرویداد یا احساس منف، «یینپا» با مفهوم هاستعار و یا احساس مثبت
 یدیگرچیز لا است، ممکن است در مقایسه با با یدیگر که نسبت به و آنچه هستند یبنس و یاعتبار

زاده، کرد گلابراهیم، گلفام، آقادر پژوهش دیگری نیز پور قرار داشته باشد. یترپایین ۀدر مرتب
در قرآن و مفاهیم « نشستن»و « ایستادن»سازی استعاری مفاهیم ( مفهوم1391کامبوزیا )زعفرانلو 

اند. را تحلیل کرده« نشستن»و « ایستادن»ملموس  هایشده در قالب مفهومانتزاعی قرآنی مطرح
سازی ضعف و کوتاهی در امور دینی مانند جهاد از برای مفهوم بررسی این مفاهیم نشان داده که

شده مفهوم نشستن و برای مفاهیم ایستادگی، ثبات، تسلط، نماز و جهاد کردن از ایستادن استفاده 
است اما نوع  جهانی هاهرچند ساختار استعارهنهایت به این موضوع پرداخته شده که است. در
فرهنگی آن استعاره مشخص  یمقصد را محتوا هایحوزه فرهنگی وی هازمینهها، پیشیالگوبردار

 .کندمی
مت رح»یا « توحید»، «معاد»های قرآنی، یک موضوع انتزاعی خاص مانند در برخی پژوهش

است.  انتخاب شده و شیوۀ بیان این مفاهیم انتزاعی دینی با استفاده از استعاره، بررسی شده« الهی
قرآن   ۀ نبأسورهای در استعاره« معاد»مفهوم  (1394گل و نوروزی )امینی، کامیابیدر پژوهش 

این . نداعبارت استعاری  تحلیل شده 9 در تحلیل آیات این سوره از قرآن  است. سی شدهبرر
گیری ساختار ها به عنوان ابزار ساماندهی مفاهیم در چارچوب مفاهیم دیگر برای شکلاستعاره

ها برای درک مفاهیم انتزاعی معاد و آخرت از مفاهیم اند. در این استعارهمفهومی کلان بررسی شده
 یوهش حجازپژ ای دیگر،است. در نمونه ری مانند حساب، داوری و خبر استفاده شدهتملموس

های آن در آیۀ استعارهو زیر« خداوند نور است»در کلان استعارۀ  «دیتوح»مفهوم انتزاعی  ،(1395)
 ها به عنوان راهی برای درک حوزۀاست و این استعاره سورۀ نور از دیدگاه شناختی بررسی شده 35

های وابسته به آن برای عارهدر اینجا این استعاره و است .نداتوحید و خداشناسی تحلیل شدهانتزاعی 
نیز به استعارۀ ( 1395نیا )اند. حسینی و قائمیهای ذات خداوند استفاده شدهتر ویژگیدرک آسان

اند که برای درک و به این نتیجه رسیده در قرآن از دیدگاه شناختی پرداخته« رحمت الهی»مفهومی 
. است استفاده شده ها،شامل دیگر استعاره ای ساختاری،مفهوم انتزاعی رحمت خداوند، از استعاره

ارزش، مکان وسیع، باران و طعام، گوهر باتر مانند با کمک مفاهیم ملموسرا ین مفهوم انتزاعی ا
 توان درک کرد.بهتر می
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گراغانی، تنها اثری که از نظر سورۀ انتخاب شده به پژوهش حاضر شباهت دارد اثر صبّاحی
کید بر تفاوت رویکرد سنتی 1395زاده )نحسیشهری و محمّدحیدریان ( است. در این پژوهش با تأ

های سفر، تجارت، ظرف، اند و به حوزههای سورۀ بقره بررسی شدهو شناختی به استعاره،  استعاره
های زندگی، دل، زمان، دانستن و که برای درک حوزه اشاره شده مکان، شیء، دیدن، بذر پاشیدن

گیری به این موضوع پرداخته شده که رویکرد است. در بخش نتیجه ده شدهانفاق از آنها استفا
توانند های مفهومی میکلاسیک به استعاره قادر به نشان دادن ارتباط آیات نبوده است و اینکه استعاره

شده ذکر های یافتهای دیگر باشند. در این پژوهش تعداد استعارهگیری استعارهمبنایی برای شکل
های مبدأ و اند. در بخش تحلیل، حوزههای موجود، استخراج نشدهت و برخی استعارهاس نشده

اند ها به دنبال مفاهیم صرفا  تربیتی نبودهاست. از طرفی نگارنده مقصد هر استعاره مشخص نشده
شده همگی مرتبط به یک موضوع  نیستند. بنابراین انجام پژوهشی که با استخراج های بررسیو حوزه

های تربیتی این سوره و تحلیل هر استعاره با ذکر حوزۀ مبدأ و مقصد، به الگوی ارائۀ ۀ استعارههم
رسید. تفاوت دیگر پژوهش حاضر با مفاهیم انتزاعی تربیتی قرآن دست یابد، به نظر ضروری می

زار تفکر در شده در این بخش در این است که در اینجا استعاره به عنوان اباین اثر و سایر آثار بررسی
در زبان،  های تربیتیرویکرد شناختی برای نمایاندن رابطۀ زبان و تفکر و چگونگی تبلور اندیشه

های ها و حوزهنتیجه استعارهها و آیات انتخابی و دراست. همچنین سوره بررسی و تحلیل شده
 بررسی شده در پژوهش حاضر با دیگر آثار متفاوت است.

 
 یرانیاغیرپژوهشگران . 2-2

شود. در ، به دو اثر اشاره میاندپرداخته یقرآن هایبه استعارهایرانی که شگران غیرهدر بخش پژو
 نیاست. ا هسی شدپراکنده از سراسر قرآن برر اتیدر آ ییها( استعاره2014) 1نیالدّ شرف پژوهش

 یذهن ریر خلق تصاونقش استعاره د یبه بررس ،یشناخت کردیبا رو یقرآن یهااستعاره لیاثر با تحل
 یملموس میاست که با استفاده از مفاه قرآن پرداخته و نشان داده اتیآ ۀآن بر درک و ترجم ریثأو ت

آوردن  مانیاعمال، ا ۀجینت»مثل  یتریانتزاع میمفاه توانیم ،«زییکاشتن بذر و پا ،یکشاورز»چون 
 یاند ولاز سراسر قرآن انتخاب شده یاتیپژوهش آ نی. در ادیکش ریرا به تصو «یثمریو ب یدیو ناام

                                                 
1 Sharaf Eldin, A. A. T.  
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 است. ذکر نشده اتیانتخاب آ لیو دل اریمع
استفاده از  ی( به کاربرد استعاره و چگونگ2015) 2گامایو کا 1لالعبددر پژوهش دیگری 

پژوهش نشان  نی. انداقرآن پرداخته دیحد ۀدر سور یانتزاع یانتقال معان یملموس برا یهاحوزه
 بیبه ترت ،«اهیقرض دادن، سبز شدن دانه و پژمرده شدن گ ،یکیتار ،ییروشنا» میکه مفاه دهدیم

کار به ،«یویدن یدوباره زنده شدن و زندگ ر،یخ کار ،یمانیایب مان،یا» میمفاه یبندصورت یبرا
  اند.با کمک استعاره قابل درک شده یانتزاع میمفاه نیصورت ا نیاند و به ارفته

 های قرآنیاین بخش نیز مانند اثر حاضر، از نگاه شناختی به استعاره شده درهای یادپژوهش
برخلاف  شده،ادیدر هردو پژوهش  اند اما سوره و آیات انتخابی متفاوت هستند. دیگر اینکهپرداخته

مبدأ  یهاشده و حوزهاستخراج یهااستعاره ییتعداد نها ه،یهر آ یهاپژوهش حاضر، تعداد استعاره
همچنین در تحقیق حاضر ابتدا به رابطۀ زبان  .ستیاستعاره به صورت مجزا، مشخص نو مقصد هر 

الگوی مناسب  ه،رابطاین با استفاده از رویکرد و ابزار مناسبِ نشان دادنِ  و تفکر پرداخته شده تا بتوان
 دست آورد. را، به و اندیشیدن به مفاهیم تربیتی قرآنآموزش ، برای درک
 

 چارچوب نظری .3
نسبیت زبان، زبانِ اندیشه و رویکرد شناختی   هایزبان و تفکر از دیدگاه رابطۀن پژوهش ابتدا در ای

ترین ابزار نشان دادن این رابطه و در ادامه، رویکرد شناختی به عنوان مناسب دشومیاز نظر گذرانده 
الگوی ارائۀ مفاهیم گردد. استعاره به عنوان ابزار تفکر و درک در این پژوهش برای تحلیل انتخاب می

شود. بنابراین در این بخش پس از بررسی رابطۀ زبان و کار گرفته میتربیتی قرآن در سورۀ بقره به
 شود.های تربیتی قرآن  پرداخته میتفکر، به رویکرد شناختی، استعاره، مفهوم تربیت و استعاره

 
 زبان. 1-3
پیچیده، بسیار انتزاعی و زایا که بین معانی و نهایت داند بیمی( زبان را نظامی 3: 1978) 3فالک

                                                 
1 Abdelaal, N. M. 
2 Kaigama, A. 
3 Falk, S. J. 



 62 شماره چهار –شناخت  زبان و

کند که هایی برای زبان انسان ذکر میویژگی( 20-25: 1996) 1کند. یولاصوات ارتباط برقرار می
، 2«جابجایی»است. از جمله  انسان ازر تیده نشده و یا بسیار محدودسیستم ارتباطی حیوانات د در

وجود  آنچه که در محل حاضر نیست یا اصلا  ذشته، حال، آینده، گ ۀیعنی صحبت کردن دربار
ها بر روی زنبورها نشان ای. آزمایشموجودات خیالی و افسانه ۀن دربارفیزیکی ندارد و صحبت کرد

شده را به همنوعانشان با رقص ی یافتیداده که این قابلیت در آنها وجود دارد که آدرس منبع غذا
این توانایی آنقدر محدود  واقع. درشناخته شده و مستقیم مسیرهایدرمورد نشان دهند ولی تنها 

است و اینکه هیچ  3«قراردادی بودن»ویژگی دیگر است که با اندکی پیچیدگی گمراه خواهند شد. 
نیست و ارتباط آنها قراردادی است )البته بجز  آنها های زبان انسان و معانیارتباط و شباهتی بین واژه

های ارتباطی حیوانات دیده ، درحالیکه این شباهت در نظاممیو و...(خش، میوشمانند خ 4هاآوانام
ت ساهای زبانی جدیدی در خلق ساخت 5«خلاقیت»شود. همچنین نظام ارتباطی انسان دارای می

پذیری را نشان انعطاف ه اینانجام شد هایی که بر روی حیواناتاند ولی آزمایششنیده نشده که قبلا  
خوانده  6«دوگانگی»است که و معنایی . همچنین زبان انسان دارای دو سطح فیزیکی دنانداده

نیز از دیگر  عناصر تمایز دهندهترین کوچک به یا قابل تجزیه بودن 7«پذیریتجزیه»شود. ویژگی می
ها برای آموزش زبان انسان به حیوانات از جمله . تلاش شودهای زبان بشر محسوب میویژگی

های زبانی توانند ساختها هم به طور کامل نمیشامپانزه ها در نهایت نشان دادند که حتیهشامپانز
( 13: 1373نجفی )گردد. انسانی را بیاموزند و پیشرفت آنها در سطح محدودی متوقف می ۀپیچید

که با  داندترین نهاد اجتماعی و ثمرۀ زندگی اجتماعی بشر میترین وسیلۀ ارتباطی، مهمزبان را مهم
ن نابراین مراد از زبان در ایبسازد. های زبانی، برقراری ارتباط را ممکن میاستفاده از نظام نشانه

 نظام ارتباطی مختص انسان است. پژوهش
 

                                                 
1 Yule, G. 
2 displacement 
3 arbitrariness 
4 onomatopoeia 
5 creativity  
6 duality 
7 discreteness 
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 نسبیت زبان. 2-3
نسبیت  ۀدربار 2و وورف 1( به نظرات سپیر76-77: 1385بین زبان و تفکر، باطنی ) ۀدر بحث رابط

نتقال ا ۀگیرد که زبان را وسیلکسانی قرار مینظرات مقابل  درست نظرات آنهااینکه  پردازد ومی زبانی
-دیشه و جهانزبان روی ان وورف معتقد است که ساخت و مقولاتدانند. افکار و مفاهیم انسان می

( در توضیح آرای سپیر و وورف، به این نکته 131: 1388شناس )د. حقنگذارثیر میأبینی انسان ت
زیادی د و جهان تا حهای مفهومی است رساختا ۀکنندزبان تعیینکند که طبق این فرضیه، می اشاره

( توضیح 325: 1393مهند و همکاران )سخاست. را زبانی جامعه ساخته شده هایتعاد اساس بر
ند که دهند که سپیر و وورف با در نظر گرفتن روابط متقابل زبان و فرهنگ، این اعتقاد را ارائه کردمی

دهد. سپیر ابتدا به ارتباط زبان و فرهنگ پرداخت یر قرار میأثان، تصورات انسان از جهان را تحت تزب
وورف در صورت -سپیر ۀفرضی به دستور و واژگان تعمیم داد.و سپس شاگردش وورف این فرضیه را 

صورت متعادل تفکر ماست و در  ۀنحو ۀکنندگوید که زبان تعیینمی 3جبر زبانیقوی خود یعنی 
ثیرگذار است. أخنگویان آن تگوید که زبان بومی بر افکار و ادراک ساست می نسبیت زبانیخود که 
نسبیت زبانی هیم واژگانی و اندیشیدن به نگرش بین مفا ۀ( نیز در توصیف رابط85: 1383صفوی )
ما  ۀاندیشدهایی را بر ثیرگذارند و قیأیشیدن ما تکند و اینکه مفاهیم واژگانی در نوع انداشاره می

 کنند.تحمیل می
ولی از  ها نرفته،از یاد این فرضیه گرچه هنوز هد کهد( توضیح می77: 1385باطنی )

زبان عربی و زبان فرانسه  کند. مثلا  یید نمیأهم آن را ت بیرون نیامده و حتی تجربه ها سربلندآزمایش
تمایز مشترک زبانی، نگرش ر این اعراب به خاطفرانسویان و د ولی نمی گذار نث فرقؤبین مذکر و م

زبان ناواهو در سخنگویان  ای فرهنگی است. یا مثلا  ین مسئلهاچون  زن ندارند، مشابهی نسبت به
توانند ادراکی ارند هم میهای اصلی دآمریکا که فقط سه واژه برای رنگ پوستییکی از قبایل سرخ

مردود  توان این فرضیه را کاملا  عتقد است که گرچه نمیهای مختلف داشته باشند. باطنی ماز رنگ
( در رد نظرات سپیر و 133: 1389شناس )یید کرد. حقأتوان تنمی ت آن را هم کاملا  صحّ  دانست،

تر آن ناپذیری است و منطقیض خطر ابطالمعر کند که این فرضیه درته اشاره میوورف به این نک
                                                 

1 Sapir, E. 
2 Whorf, B. L. 
3 linguistic determinism 



 64 شماره چهار –شناخت  زبان و

سازد، نه مقولات فرهنگی و اجتماعی را در خود منعکس می است که فرض کنیم زبان تا حدودی،
و چه به دست جامعه برعکس، چون زبان برای بیان اندیشه در اختیار ماست، چه اندیشه فردی باشد 

یا همان  جبر زبانیدهند که ( توضیح می325: 1393مهند و همکاران )راسخباشد. ه ریزی شدقالب
این سطح  وورف است، در-سپیر ۀزبان، که صورت قوی فرضی ۀتفکر به وسیل ۀتعیین شدن نحو

یک هنرمند با  مثلا   هستند، ها و تفکر بدون زبان ممکننچرا که ترجمه بین زبا دفاع نیست،قابل
( نیز در نقد این فرضیه توضیح 87: 1383دهد. صفوی )میانتقال انگشتان خود تفکر خود را 

 نگریم و اگر اینطورهای دیگر میخود به جهان و نیز زبان زباندهد که قبول آن، یعنی ما از منظر می
بیند، ای که جهان را از منظر زبان خود مییک متن، خواننده ۀجم برای ترجماست با وجود تلاش متر

نیز مورد  1علم شناخت ۀاین دیدگاه افراطی به وسیل هرگز نخواهد توانست به جهان دیگری راه یابد.
است. در رویکرد شناختی دانش زبانی مستقل از اندیشیدن و شناخت نیست، زبان  تردید قرار گرفته

مند نظامساختار  نظام و ساختار است وبخشی از شناخت عام آدمی است، زبان مانند فکر دارای 
و  2ایوانزکند. را منعکس می هفکر ماست، یعنی زبان الگوی اندیشساختار ۀ کنند زبان منعکس

توان آن را نمی عیفض ۀرد شده ولی نسخ قوی این رویکرد ۀمعتقدند که نسخ( 102: 2006) 3گرین
دهد که نسبیت زبانی توسط بسیاری از ( توضیح می43: 2009) 4رد کرد. همچنین سعید کاملا  

کند که و بعد در ادامۀ بحث نسبیت زبان، به این نکته اشاره می است شدهمحققین علوم شناختی رد 
و پردازش  یساختار شناختو این در مقابل جهانی بودن  زنندیمختلف حرف م یاهها به زبانانسان

 .کندآنهاست و راه بحث را به زبان اندیشه باز می یذهن
 

 زبانِ اندیشه. 3-3
پردازیم. می زبانِ اندیشهگرایی پرداختیم، به نگرش دیگری به نام اکنون که به معرفی و نقد نسبیت

بین مفاهیم واژگانی و اندیشیدن به دو نگرش افراطی و  ۀوصیف رابط( در ت89-86: 1383صفوی )
ع گوید مفاهیم واژگانی در نومیکه  نسبیت زبانیکند. نگرش اول یعنی مخالف یکدیگر اشاره می

                                                 
1 cognitive science 
2 Evans, V. 
3 Green, M. 
4 Saeed, J. I. 
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مقابل، نگرش دیگر یعنی درزبان ماست.  ۀجهان ما تا حدی پرداختو  هستند ثیرگذارأاندیشیدن ما ت
ازنمودی هم هستند ولی به دو سطح بچه در پیوند باکه اندیشه و زبان اگر گویدمی زبانِ اندیشه

بدون تفکر نیز وجود دارد،  هشود که اندیشدر این نگرش این مسائل مطرح میتعلق دارند.  فاوتمت
بیان ت به طور کامل از طریق زبان قابلتصویری بدون زبان هم وجود دارد، آنچه در ذهن ماس تفکر

کنیم و این ترجمه می ی حرف می زنیم مطالب را از زبان اندیشه به زبانی مثل فارسینیست و وقت
( و 1987، 1975دهد که فودور )( توضیح می44: 2009سعید )جهانی است.  هزبان اندیش

کند و ( حامی این رویکرد بودند. گوینده افکارش را متراکم می1995و همکارانش ) 1استیلینگز
حالیکه شنونده نسخۀ خود را از کند، درریح منظورش، آن را تلویحا  بیان میبیان صی جابهاغلب 

کند. واقع گوینده هنگام صحبت افکارش را به زبان اندیشه ترجمه می کند. درمنظور دریافت می
واقع جهانی است. این عقیده درست در مقابل نسبیت  پس زبان اندیشه تقریبا  در همۀ افراد یکی و در

مختلف  یهابه زبانها ساختار شناختی و پردازش ذهنی یکسانی دارند ولی گیرد. انسانر میزبان قرا
شدن زادهاگر که  کندمی را مطرح هااین سؤال( 89: 1383در نقد این نگرش صفوی ) .زنندیحرف م

توجیه  را انسان توان نبودن استدلال و تفکر در نوزادزبان اندیشه با انسان پذیرفته شود، چطور می
گفت که نظامی  توان، چطور میشودطور کامل از جهان خارج کسب می؟ و اگر زبان اندیشه به کرد 

 ؟استجهانی 
 

 رویکرد شناختی. 4-3
، 3شناسی شناختیمعنیواقع و در 2شناسی شناختیزباندهد که ( توضیح می9: 1393مهند )راسخ

کید آن بر این نکته است که زبان الگوی أو ت سعی در توصیف و تبیین ساختار و نقش زبان را دارد
تواند پردازد و میمیکند. زبان با واحدهای نمادین، به رمزگذاری افکار ما اندیشه را منعکس می

ختی دانش زبانی مستقل از در رویکرد شناهای بنیادی و اساسی ذهن انسان را منعکس کند. ویژگی
نظام و زبان مانند فکر دارای  .است انسانخت عام بخشی از شنا بلکه یست،و شناخت ن هاندیش

ساختار فکر ماست، یعنی زبان الگوی اندیشه  ۀکنندمنعکس مند زبان،ساختار است و ساختار نظام
                                                 

1 Stillings, N. 
2 cognitive linguistics 
3 cognitive semantics 
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این  دهد که در رویکرد شناختی به معنی،( نیز توضیح می363: 1383کند. صفوی )را منعکس می
 هایساختباعث برانگیخته شدن جامعه،  درتقابل ارتباط م زاانسان  ۀبحث مطرح است که تجرب

ها، الگوهای ساخت سازند. اینکه امکان درک و کاربرد زبان را ممکن می شودمی مفهومی بنیادینی
 شدهند. انسان تجربیاتتری را از طریق فرایندهایی مانند استعاره و مجاز تشکیل میشناختی انتزاعی
مانند استعاره یا  یهایکند و از ساختمی جمعرت مفاهیمی در ذهن خود به صورا  از جهان خارج

شناسان شناختی معنی کند.تر استفاده میانتزاعی موضوعات ۀ، برای اندیشیدن دربار1وارهطرح
های ذهنی وارهدر بحث طرح دانند. مثلا  استعاره را ابزاری برای تشخیص چگونگی اندیشیدن می

هم  «فکر»، برای مفهومی انتزاعی مثل «اتاق»در فضایی مثل  گرفتن قرار ۀحجم، ما از طریق تجرب
 ۀدر استعار و در بحث استعاره مثلا   «امروز تو فکری ها!»کنیم: استفاده می «توی چیزی بودن»از 

کردن و  برای فکر تر است از آندرکمی سفر برای ما قابلمفهو، چون ساختار «زندگی سفر است»
بنابراین رویکرد شناختی رابطۀ زبان و تفکر کنیم. تر است، استفاده میی که انتزاعیدرک مفهوم زندگ

و زبان ساختار اندیشه را  از شناخت عام انسان است یبخش ،دانش زبانبیند که را اینگونه می
 های زبانی مانند استعاره نیز ابزار اندیشه هستند. کند. ابزارمنعکس می

توان در نظر ه و نقدها و ایرادات وارد شده به آنها، میبا نگاهی به مطالعات و نظریات یاد شد
( آنها را 89-86: 1383که صفوی ) نسبیت زبان و زبان اندیشه که رویکردهایی مانند گرفت

پژوهشگران  امروزهکه  رویکرد شناختیقابل اتکا هستند و  خواند، کمتررویکردهایی افراطی می
های پرسشیش از رویکردهای دیگر پاسخگوی شناسی آن را بهای مختلف علم زبانشاخه

 بیشتری برای پژوهش مقابل ما قرارهای زبان و تفکر نیز راه ۀدر بحث رابط اند،خود یافته پژوهشی
 اینجا با این نگاه که ساختار بنابراین در های دیگر را نیز ندارد.های نگرشها و ابهامو کاستی دهدمی

شناسان نظر معنی ترین ساختارهای زبانی ازاست، یکی از مهمساختار فکر  ۀکنندزبان، منعکس
ارائۀ  کنیم و سپس کاربرد آن را درشناختی یعنی استعاره را انتخاب و از نگاه شناختی تعریف می

 کنیم. قرآن کریم بررسی می  ۀبقرۀ مفاهیم تربیتی سور
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 استعاره در دیدگاه شناختی. 5-3
هوشنگ مثل کنه سمج » ۀدر جمل شود. مثلا  ای تشبیهی مطرح میهدر فن بیان تشبیه در قالب جمل

وجه شبه است. اگر  «سمج بودن»مشبه به، و  «کنه»مشبه، "مثل" ادات تشبیه، « هوشنگ»، «است
کنه را هم برای »یم:رسمیاستعاره  هحذف کنیم، ب را مشبه بهتشبیهی بجز  ۀاجزای یک جمل همۀ

هم  دیگری خود معنای ۀحفظ معنای اولیضمن  «کنه» ۀا واژدر اینج. «مهمانی دعوت کرده ای؟
(. در دیدگاه سنتی، 264: 1383پیدا کرده که برحسب نوعی تشابه انتخاب شده است )صفوی، 

 مهند،ی نکرده بودند )راسخآن با تفکر توجه ۀدانستند و به رابطاستعاره را موضوعی مربوط به زبان می
1393 :57 .) 

بار از سوی لیکاف مطرح شد و نگرشی را معرفی کرد  اولین شناختی شناسیاصطلاح معنی
شناسان شناختی، انسان دن و شناخت نیست. به اعتقاد معنیکه در آن دانش زبانی مستقل از اندیشی

کند. این مفاهیم باید بتوانند می ذخیرههن خود به صورت مفاهیمی در ذرا  از جهان خارج شتجربیات
(. از جمله اصول 363: 1383کار روند، بنابراین باید قراردادی باشند )صفوی،  در ایجاد ارتباط به

اساس  هومی اشاره کرد یعنی برشدن ساختار مفشناسی شناختی می توان به جسمیبنیادین معنی
شناختی، شناسی رسد. دیگر اینکه در معنیراکی میجسم با محیط اطراف، هر شخصی به اد ۀرابط

 . از دیگرج استجهان خار یعنی حاصل شناخت ما از، است المعارفیدائرةدرک و بررسی معنی، 
ه کرد که با و مجاز نیز اشار استعارهتوان به شناسی شناختی میشده در معنیمسائل بنیادین مطرح

ست امعنایی  ۀحوز شوند. در واقع استعاره ارتباط دوهای معنایی توصیف میاستفاده از بحث حوزه
شود، برخلاف مجاز که فقط در یک معنایی دیگر بیان می ۀاساس حوز معنایی بر ۀوزکه در آن یک ح

دیشب حافظ خواندم ارتباط بین نویسنده و اثر در یک  ۀجملدر مثلا   ،شودمعنایی بررسی می ۀوزح
ن نقش تفکر و زبابحث شناختی در  انشناسمعنی(. 72-56: 1393مهند، )راسخ حوزه است

بردن استعاره قصد افزودن ارزش  شوند و معتقدند که گویشوران با به کارقائل میمهمی برای استعاره 
 (.358: 2009کنند )سعید، با کمک استعاره مفاهیم را درک میادبی به زبانشان را ندارند بلکه 

الگوی  مفهومی دیگر، با ۀی در قالب حوزمفهوم ۀاستعاره عبارت است از درک یک حوزواقع  در
بندی های مفهومی یک حوزۀ مبدأ با صورتدر استعاره .، مانند:"عشق سفر است"«است الف، ب»

تر وجود دارند. نتزاعیتر و یک حوزۀ مقصد با توصیف دشوارتر و نسبتا  اتر و مادیتر، عینیشفاف
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، عشق حوزۀ مقصد و سفر حوزۀ مبدأ است «عشق سفر است»پس در استعارۀ مفهومی 
شناختی نوعی فعالیت تعبیری ( استعاره را در دیدگاه 68: 1390نیا )(. قائمی15: 1،2010)کوچش

و زبانی نیست، بلکه ویژگی خود تفکر است  صرفا   کهداند می انسان ۀذهنی و مرتبط با اندیش و
داند. استعاره الگویی شناختی و بخشی از تفکر میحاصل  نیز استعاره را (56: 1393مهند )راسخ

ابزاری زبانی برای  فقطعمل نیز وجود دارد. استعاره  اندیشه و ۀلکه در حوزب زبان، ۀفقط درعرصنه 
  ساختار ذهن است. ۀکنندو منعکس چیزها ۀ، بلکه راهی برای اندیشیدن درباربیان اندیشه نیست

تمثیل را صورتی از  نیز در بحث تربیت اسلامی و تمثیل در تربیت،( 65: 1395باقری )
شده را به چیزی ناشناخته های چیزی شناختهداند که ویژگییگفتن ماندیشیدن و شکلی از سخن 

د و در نظام تربیتی برای ایجاد انس ذهنی به کمک تا به این وسیله بهتر شناخته شودهد نسبت می
توان از این فرایند برای ایجاد تصویری ماندگار در ذهن و ایجاد تغییر ذهنی، های محسوس، میپدیده

 «صورتی از اندیشیدن»اینجا تمثیل به عنوان  . آنچه که دری در افراد استفاده کردروانی و اجتماع
  به بحث استعاره نزدیک است. خوانده شده

 
 . تربیت در اسلام6-3

فراهم آوردن موجبات فزونی و پرورش و از سویی تهذیب یعنی زدودن  ( 64: 1395باقری )
که پردازد و به این نکته می کندمیمطرح  در بحث تربیت اسلامی صیات ناپسند اخلاقی راخصو

های تربیت اسلامی دن ویژگی)ر ب ب( برای نشان دا ۀاز ریش «تربانیّ »و  «تربیّ »مفاهیم 
تفاده تربیت در توضیح  تربیت اسلامی اس ۀهمان واژ ترند ولی به دلیل استعمال بیشتر باز ازمناسب

. از این منظر، تربیت در اسلام، انسان استساختن شدن و ربوبیشود و منظور همان ربوبیمی
یعنی شناختن و انتخاب خداوند به عنوان یگانه ربّ انسان و جهان و تن دادن به ربوبیّت او و تن 

ها و ضوابط ربوبی، او را به سمت تزکیه و تطهیر خویش زدودن از ربوبیّت غیر. التزام انسان به معیار
 برد. می

 ۀعال کردن قوای نهفترشد و شکوفایی استعدادها و ف ۀهم کردن زمین، پرورش دادن یا فراتربیت
درمسیر مطلوب  هبرای شکوفایی استعدادهای بالقو انسان فراهم کردن زمینه ۀو دربار یک موجود
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 به ،است دیگر افراد به دین یک هایتربیت دینی مجموعه اعمال هدفمند، برای آموزش گزاره .است
تربیتی الهی  ،شوند. تربیت اسلامی ها پایبندآموزه آن به ت عملی و نظریبه صور افراد آن که شکلی

 شمولیت دارای و جانبههمه یاست، تربیت داده او قرار برای انسان خالق که چیزی بر است و مبتنی
و متوازن در ابعاد متعدد وجودی ربیتی معتدل ، تکرده توجه وجودی انسان ابعاد تمام به که است
، برای تمام است تربیتی مستمر و دشویم وارد رفتار ۀگراست که به حوزعمل یتربیتاست،  انسان

 (.124: 1394 )چناری و کلباسیان،  برای همگان و عمر
 

 هاارائه و تحلیل داده .4
 استعاره های تربیتی در قرآن . 1-4
هی برای اندیشیدن راو انتخاب استعاره به عنوان  زبان و تفکر ز انتخاب رویکرد شناختی به رابطۀپس ا

های تربیتی در قرآن و چگونگی بیان شدن مفاهیم ، با بررسی استعارهابزاری برای بیان اندیشهو 
کنند تا مفاهیم تربیتیِ انتزاعی، در های ملموس چگونه کمک میتوان دید که این الگوتربیتی، می

ندیشیدن و درک این مفاهیم ها چگونه الگویی برای اذهن انسان نقش بندد و اینکه این استعاره
شناسی شناختی، ی معنیهاترین بخشبا این رویکرد که استعاره به عنوان یکی از مهمگردند. می

توان آن را با الگوی ابزاری برای اندیشیدن و الگویی برای انعکاس ساختار اندیشه است و اینکه می
بقره از قرآن کریم را  ۀسورم تربیتی در هایی با مفاهیاستعارهنشان داد، در اینجا  «الف، ب است»

 کنیم. بررسی می
 

 سوره بقره: 17و 16، 14،13آیات های استعاره
  هُمْ هُمُ : 13بقره، آیۀ فَهَاء أَلا إِنَّ اسُ قَالُواْ أَنُؤْمِنُ کَمَا آمَنَ السُّ إِذَا قِیلَ لَهُمْ آمِنُواْ کَمَا آمَنَ النَّ وَ

یَعْلَ  فَهَاء وَلَـکِن لَاّ و چون به آنان گفته شود ایمان آورید چنان که مردم ایمان آورده ]مُونَ السُّ
گاه باشید که آنان خود  اند، )در دل خود( گویند: آیا ما هم مانند سفیهان ایمان بیاوریم: آ

  [دانند.سفیهند ولی نمی
 إِذَا خَلَوْ : 14 یۀبقره، آ ا وَ ذِینَ آمَنُواْ قَالُواْ آمَنَّ إِذَا لَقُواْ الَّ مَا وَ ا مَعَکْمْ إِنَّ اْ إِلَی شَیَاطِینِهِمْ قَالُواْ إِنَّ

اند دیدار کنند، گویند: ما ایمان آوردیم و چون با کسانی که ایمان آورده]نَحْنُ مُسْتَهْزِؤُونَ 



 70 شماره چهار –شناخت  زبان و

تردید ما با شماییم، جز این های خویش خلوت کنند، گویند: بیو هنگامی که با شیطان
  [کنیم.نیست که ما آنها را مسخره می

 ذِینَ : 16 یۀبقره، آ لَالَةَ بِالْهُدَیأُوْلَـئِكَ الَّ جَارَتُهُمْ  اشْتَرُوُاْ الضََّ بِحَت تَِّ وَمَا کَانُواْ  فَمَا رَ
آنها کسانی هستند که گمراهی را به بهای هدایت خریدند، پس نه تجارتشان سود ]مُهْتَدِینَ 

  [ره یافتگان بودند. داد و نه از
  ذِي اسْتَوْقَدَ مَ : 17بقره، آیۀ ا  نَارا   ثَلُهُمْ کَمَثَلِ الَّ ضَاءتْ فَلَمَّ

َ
هُ بِنُورِهِمْ مَا حَوْلَهُ  أ  ذَهَبَ اللَّ

یُبْصِرُونَ  فِي ظُلُمَات   وَتَرَکَهُمْ  داستان آنها، داستان کسی است که آتشی را برافروزد، پس ] لَاّ
ش( نورشان را از را روشن ساخت، خداوند )به خاموش کردن آت همین که آتش اطراف او

  [ها که هیچ نببینند رها سازد.بین ببرد و آنها را درمیان تاریکی

، مفاهیمی مانند ایمان، گمراهی، ایمان نیاوردن و تظاهر به ایمان ی این آیاتهااستعاره در
 مبدأ،ی ها، از طریق حوزه«ب است ،الف»ری آمدن به ساختار استعاکه انتزاعی هستند، با در

مانند خریدن، تجارت، روشنایی، تاریکی و نابینایی و آتشی که زود خاموش ، ترملموسی هاحوزه
 شوند.نشان داده می (1در جدول )این استعاره ها  د.نشوشود، درک میمی

 
 17و 16، 14،13آیات های تعارهاس(: 1جدول )

 استعاره أمبد ۀحوز  مقصد ۀحوز  ردیف

 هی، تجارت بدون سود است.خریدن گمرا تجارت بدون سود گمراهی 1

 ایمان، آتش روشنایی بخش است. آتش روشنایی بخش ایمان 2

 ایمان نیاوردن، تاریکی و نابینایی است. تاریکی ایمان نیاوردن 3

4 
تظاهر به 

 ایمان
آتش با نور ازبین 

 رونده
تظاهر به ایمان، آتشی ست که نورش از بین 

 رود.می
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  ذِي جَعَلَ : 22بقره، آیۀ مَاءَ بِنَاء   لَکُمُ الَّ ا وَالسَّ رْضَ فِرَاش 
َ
مَاءِ مَاء  فَأَخْرَجَ بِهِ  الْْ وَأَنْزَلَ مِنَ السَّ

ا وَأَنْتُمْ تَعْلَمُونَ  هِ أَنْدَاد  ا لَکُمْ فَلَا تَجْعَلُوا لِلَّ مَرَاتِ رِزْق  که زمین را برای  )خدایی(همان ] مِنَ الثَّ
قرار داد و از آسمان آبی فرود آورد و بدان  )افراشته(و آسمان را بنایی  )گسترده(شما فرشی 

ها رزقی برای شما بیرون آورد پس برای خدا همتایانی قرار ندهید در حالی که خود از میوه
 .[دانیدمی

 «سر یآسمان بالا»و  «پا ریز نیزم» یعنی یدرک دو نعمت اله یبرا ه،یآ نیا یهادر استعاره
استفاده  «افراشته یبنا»و  «فرش»ملموس  میانسان، از مفاه یبرا از آنها حاصل یِ و روز شیو آسا
 است. شده

 
 22های آیه (: استعاره2جدول )

 استعاره مبدأ ۀحوز  مقصد ۀحوز  ردیف

 .زمین، برای شما فرش است فرش برای شما زمین 5

بنای افراشته برای  آسمان 6
 شما

 آسمان برای شما بنایی افراشته است.

 
  ذِي : 171بقره، آیۀ ذِینَ کَفَرُواْ کَمَثَلِ الَّ یَنْعِقُ بِمَا لَا یَسْمَعُ إِلَاَّ دُعَاء وَنِدَاء صُمٌَّ بُکْمٌ وَمَثَلُ الَّ

کننده( کافران، مثال کسی است که به حیوانی بانگ مثل )دعوت]فَهُمْ لَا یَعْقِلُونَ  عُمْيٌ 
  [اندیشند.د، از این رو نمیو گنگ و کورن شنود.  کرزند که جز بانگ زدن مبهمی را نمیمی

 وانیمثل ح یترملموس میمفهوم کفر و کافر بودن، از مفاه حیدرک و توض یبرا 171 ۀیدر آ
 است.   گ و کور بودن استفاده شدهبودن، درک نکردن و کر و گن
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 171های آیه (: استعاره3جدول )

 استعاره مبدأ ۀحوز  مقصد ۀحوز  ردیف

 بدون درک است. کافر، حیوانی حیوان کافر 7

 کافر، کر است. کر کافر 8

 کافر، گنگ است. گنگ کافر 9

 تکافر، کور اس کور کافر 10

         
  کُمْ : 223بقره، آیۀ قُواْ اللّهَ  نِسَآؤُکُمْ حَرْثٌ لََّ نفُسِکُمْ وَاتَّ

َ
مُواْ لْ ی شِئْتُمْ وَقَدِّ فَأْتُواْ حَرْثَکُمْ أَنَّ

لاَ  کُم مُّ رِ الْمُؤْمِنِینَ وَاعْلَمُواْ أَنَّ بَشِّ زنان شما کشتزار شمایند، پس از هرسو و هر وقت ]قُوهُ وَ
که خواستید به کشتزار خود درآیید و با این عمل ثوابی برای خودتان پیش فرستید و از خدا 

 [منان را مژده بده.ؤرا ملاقات خواهید کرد وم پروا کنید و بدانید که او

که ارزش  کندیبه ما کمک م یریپذو بارور یزیحاصلخ یژگیبا و« کشتزار»استعاره،  نیدر ا
 شده ییالگو قتیحق کشت و خاک، در ن،یملموس زم ییمعنا ۀ. حوزمیابیمردش را در یبرا« زن»

 مرد. ینقش و ارزش زن برا ترِ یدرک مفهوم انتزاع یاست برا
 

 223(: استعارۀ آیه 4جدول )

 استعاره مبدأ ۀحوز  مقصد ۀحوز  ردیف

 .زن، کشتزار است کشتزار زن 11
          

  شْدُ مِنَ الْغَيِّ : 256بقره، آیۀ نَ الرُّ ینِ قَدْ تَبَیَّ اغُوتِ وَیُؤْمِنْ لَا إِکْرَاهَ فِي الدِّ فَمَنْ یَکْفُرْ بِالطَّ
هِ فَقَدِ اسْتَمْسَكَ بِالْعُرْوَةِ الْوُثْقَی لَا انْفِصَامَ لَهَا هُ سَمِیع  عَلِیم   بِاللَّ در دین هیچ ] وَاللَّ

خوبی آشکار شده است پس هر کس به طاغوت کفر ورزد هاجباری نیست و راه از بیراهه ب
و به خدا ایمان آورد به یقین به دستاویزی استوار که آن را گسستن نیست چنگ زده است 
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 .[و خداوند شنوای داناست

ثیر آن بر أو ت« به خدا مانیا»و « کفر به طاغوت»در این آیه برای بیان و درک مفاهیم انتزاعی 
توان به آن چنگ انداخت، تر یعنی دستاویز، ریسمان یا آنچه میزندگی انسان، از حوزۀ مبدأ ملموس

 است. استفاده شده
 256های آیۀ (: استعاره5جدول )

 استعاره مبدأ ۀحوز  مقصد ۀحوز  ردیف

 کفر به طاغوت 12
دستاویز استوار و 

 ناگسستنی
استوار و  یزیدستاو ،به طاغوت دنیکفر ورز

 .استی ناگسستن

 ایمان به خدا 13
دستاویز استوار و 

 ناگسستنی
 یاستوار و ناگسستن یزیبه خدا، دستاو مانیا

 است.
 

  ذِینَ : 261بقره، آیۀ ثَلُ الَّ نبَتَتْ سَبْعَ سَنَابِلَ فِي أَمْوَالَهُمْ فِي سَبِیلِ اللّهِ کَمَثَلِ  یُنفِقُونَ مَّ
َ
ة  أ حَبََّ

ة  کُلَِّ سُ  ئَةُ حَبََّ مثل انفاقات کسانی که ]وَاللّهُ یُضَاعِفُ لِمَن یَشَاء وَاللّهُ وَاسِع  عَلِیم   نبُلَة  مَِّ
ای است که هفت خوشه برویاند و در هر کنند، مثل دانهاموالشان را در راه خدا انفاق می

اوند دارای کند. و خدکه بخواهد، چند برابر میای صد دانه باشد و خداوند برای هرخوشه
     [وسعت است و داناست.

و مثبت  یآثار معنو نکهیانفاق و ا تیو کمک به درک اهم حیتوض یبرا ه،یآ نیا ۀدر استعار
 دهدیم اریبس یهاها و دانهکه خوشه یاوس دانهمو چند برابر خود آن است، از مفهوم مل نیآن چند

     استفاده شده است.
 261های آیۀ (: استعاره6جدول )

 استعاره مبدأ ۀحوز  مقصدۀحوز  ردیف

 انفاق 14
ای که از آن هفت خوشه بروید و از هر خوشه صد دانه

 دانه
 انفاق، دانه

 است.
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 ذِینَ آمَنُواْ لَاتُبْطِلُواْ : 264بقره، آیۀ هَا الَّ ذِي  صَدَقَاتِکُم بِالْمَنَِّ وَالْذَییَا أَیُّ هُ رِئَاء یُنفِقُ مَالَ کَالَّ
اسِ  صَابَهُ وَابِلٌ فَتَرَکَهُ وَلَا یُؤْمِنُ بِاللّهِ وَالْیَوْمِ الَخِرِ فَمَثَلُهُ کَمَثَلِ  النََّ

َ
صَفْوَان  عَلَیْهِ تُرَابٌ فَأ

ا ا کَسَبُواْ وَاللّهُ لَایَهْدِي الْقَوْمَ الْکَافِرِینَ  صَلْد  مَّ مان ای کسانی که ای] لَاّ یَقْدِرُونَ عَلَی شَيْء  مِّ
های خود را با منت نهادن و آزردن باطل نکنید. مانند کسی که مالش را به اید، صدقهآورده

کند و به خدا و روز واپسین ایمان ندارد که مثل او مثل ریا و خودنمایی به مردم انفاق می
سنگ سخت و صافی ست که خاکی بر آن نشسته، پس باران تند و درشتی بر آن برسد و 

او نذیر آن خاک است و ریاکاران(  ۀ)صدق صاف )و بدون خاک و گیاه( واگذاردآن را سنگی 
 [کند.یابند و خداوند مردم کافر را هدایت نمیاند دست نمیبه چیزی از آنچه کسب کرده

مناسب  ۀویو ش« صدقه دادن» یتیترب امیپ کیتر شدن ملموس ی، برافوق ۀآی یهادر استعاره
و  کشتقابلریغ یخاک، خاک سطح میمقصد و مفاه ۀ، از حوز«و منت ایبدون ر»انجام آن،  یبرا

 است. باران تند استفاده شده
 264های آیۀ (: استعاره7جدول )

 استعاره مبدأ ۀحوز  مقصد ۀحوز  ردیف
 ، خاک است.صدقه خاک صدقه 15

 خاک سطحی صدقه بامنت 16
صدقه با منت، خاک سطحی و غیر قابل کشت 

 است.
 است. شویدریا، باران تندی که خاک را می اد نابودکنندهتندب ریا 17
 .شوید استمنت، باران تندی که خاک را می تندباد نابودکننده منت 18

 
  ذِینَ : 265بقره، آیۀ هِ أَمْوَالَهُمُ ابْتِغَاء  یُنفِقُونَ وَمَثَلُ الَّ نْ أَنفُسِهِمْ کَمَثَلِ  مَرْضَاتِ اللَّ ا مِّ وَتَثْبِیت 

ة   مْ یُصِبْهَا وَابِلٌ فَطَلٌَّ بِ  جَنََّ کُلَهَا ضِعْفَیْنِ فَإِن لََّ
ُ
صَابَهَا وَابِلٌ فَآتَتْ أ

َ
بْوَة  أ وَاللّهُ بِمَا تَعْمَلُونَ رَ

و مثل )انفاقات( کسانی که اموالشان را برای طلب خشنودی خدا و استوارسازی ]بَصِیر  
ن تندی بدان رسیده پس کنند، مثل باغی است برجایی مرتفع که باراروحشان انفاق می

گیاه خود را دو چندان داده باشد، پس اگر باران تندی نرسیده باران نرمی رسیده )و بی ۀمیو
 [کنید بینا است.نمانده است( و خداوند به آنچه عمل می
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و درک بهتر  انیب یبرا« باغ یهاوهیم»و « باغ»ملموس  میاز مفاه هیآ نیا یهادر استعاره
 ریبه تصو یتیمفهوم ترب نیست تا اا استفاده شده« خدا یخشنود یانفاق برا» و« انفاق»مفهوم 

 تر خواهد بود.برکتتر و پرخدا باشد چقدر باارزش یخشنود یشود که اگر انفاق برا دهیکش
 

 265های آیۀ (: استعاره8جدول )
 استعاره مبدأ ۀحوز  مقصد ۀحوز  ردیف

 انفاق، باغ است. باغ انفاق 19

 نیت 20
-اران محصولب

 آور
های باغ را دو خشنودی خدا، بارانی است که میوه نیت

 کند.چندان می
 

  ،نْهَارُ لَهُ فِیهَا : 266بقره
َ
خِیل  وَأَعْنَاب  تَجْرِي مِن تَحْتِهَا الْ ن نَّ ة  مِّ أَیَوَدُّ أَحَدُکُمْ أَن تَکُونَ لَهُ جَنَّ

مَرَاتِ وَأَصَابَهُ الْکِبَرُ وَ  ة  ضُعَفَاء مِن کُلِّ الثَّ یَّ صَابَهَا إِعْصَارٌ فِیهِ نَارٌ لَهُ ذُرِّ
َ
فَاحْتَرَقَتْ کَذَلِكَ  فَأ

رُونَ  کُمْ تَتَفَکَّ نُ اللّهُ لَکُمُ الَیَاتِ لَعَلَّ آیا یکی از شما دوست دارد که او را باغی باشد از ]یُبَیِّ
گونه آن باغ هر که از زیر درختان آن نهر جاری گردد، و او را در درختان خرما و انگور

ای باشد و درحالیکه پیری به او رسیده و فرزندانی خردسال و ناتوان دارد پس گردبادی میوه
آیات خود را برای شما ند محتوی آتش سوزان به آن برسد و یکسره بسوزد؟  اینگونه خداو

 [کند، شاید بیندیشید.روشن می

 نجایانسان )در ا کیارزش اعمال ن «ایر»که  یتیمفهوم ترب نیدرک بهتر ا یبرا هیآ نیدر ا
نکته ذکر شده  نیو ا استفاده شده« کنندهباد نابودگرد»تر از مفهوم ملموس برد،یم نیانفاق( را از ب

 برد.یم نیو از ب سوزاندیما را م کیآتش سوزان، اعمال ن یمحتو یبادمانند گرد ایکه ر
 

 266 یۀآ یها(: استعاره9جدول )
 استعاره مبدأ ۀحوز  صدمق ۀحوز  ردیف

 کنندهباد نابودگرد ریا 21
ریا، گردبادی محتوی آتش سوزان است که باغ را 

 سوزاند.می
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دوری از »، «ایمان»شده، مفاهیم تربیتی از قبیل تحلیل هایدر مجموع در همۀ استعاره

ارزش و احترام »، «انفاق و صدقه برای خشنودی خدا و بدون ریا و منت»، «گمراهی، کفر و طاغوت
های که مفاهیمی انتزاعی هستند، با کمک حوزه« های خداونددرک نعمت»و « زن برای مرد

کشاورزی و »، «حیوان فاقد درک»، «آتش، روشنایی و تاریکی»، «تجارت»تر مانند ملموس
 اند.، بیان شده«بادباد و تندباران، گرد»و « باغداری

 
 گیرینتیجه .5

بررسی و نقد  رویکرد نسبیت، زبان اندیشه و شناختیزبان و تفکر در سه  ۀابطدر این مقاله ابتدا ر
 بین زبان و ۀبرای تبیین رابطشناسی شناختی رویکرد شناختی و بطور مشخص معنی نهایت در .شد

و بخشی از  انسان ۀکه زبان را الگوی اندیشه و دارای ساختاری مانند اندیش انتخاب شد اندیشه
 اندیشه حقیقت الگویی برای معتقد است ساختارهایی مانند استعاره در و داندمی شناخت عام بشر

های تربیتی . برای بررسی چگونگی انعکاس اندیشه(56: 1393مهند راسخ) ویژگی تفکر هستند و
هایی از سورۀ بقره که دارای در زبان و یافتن الگوی درک و بیان مفاهیم تربیتی در قرآن، استعاره

های مبدأ و مقصد استعارۀ تربیتی، با ارائۀ حوزه 21تی هستند، استخراج و تحلیل شدند. مفاهیم تربی
، «یگمراه»واقع مفاهیم انتزاعی تربیتی  های مقصد و درو پیام تربیتی آنها تحلیل شدند. حوزه

 صدقه»، «صدقه»،«انفاق»، «زنارزش »، «کفر»، «مانیبه ا تظاهر»، «اوردنین مانیا»، «مانیا»
دوری از »و « های الهینعمت»، «خشنودی خدا تین»، «صدقه بدون ریا»، «ایر»، «منت بدون

و  ییروشنا،از بین رفتن نور، آتش»، «تجارت بدون سود»تر های ملموسبودند و حوزه« طاغوت
، «آورباران محصولغ و با»، «یسطح خاکو  خاک، دانه»، «کشتزار»، «گنگ وانیح»، «تاریکی

در بودند.  «محکم زیدستاو» و «انسان یافراشته برا یفرش و بنا»، «نابودکننده دباو گرد تندباد»
 اند.بقره  ارائه شده  ۀسور یتیترب یهااستعاره ۀ( مجموع10جدول )
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 بقره ۀهای تربیتی سور(: استعاره1 0جدول)
 استعاره أمبد ۀحوز  مقصدۀحوز  ردیف

 دون سود است.خریدن گمراهی، تجارت ب تجارت بدون سود گمراهی 1
 ایمان، آتش روشنایی بخش است. آتش روشنایی بخش ایمان 2
 ایمان نیاوردن، تاریکی و نابینایی است. تاریکی ایمان نیاوردن 3
 رود.تظاهر به ایمان، آتشی ست که نورش از بین می آتش با نور ازبین رونده تظاهر به ایمان 4
 .استزمین، برای شما فرش  فرش برای شما زمین 5
 آسمان برای شما بنایی افراشته است. بنای افراشته برای شما آسمان 6
 کافر، حیوانی بدون درک است. حیوان کافر 7
 کافر، کر است. کر کافر 8
 کافر، گنگ است. گنگ کافر 9

 تکافر، کور اس کور کافر 10
 زن، کشتزار است کشتزار زن 11

 کفر به طاغوت 12
دستاویز استوار و 

 سستنیناگ
استوار و  یزیدستاو، به طاغوت دنیکفر ورز

 .استی ناگسستن

 ایمان به خدا 13
دستاویز استوار و 

 ناگسستنی
 است. یاستوار و ناگسستن یزیبه خدا، دستاو مانیا

 انفاق، دانه است. دانه انفاق 14
 ، خاک است.صدقه  خاک صدقه 15
 قابل کشت است.غیر صدقه با منت، خاک سطحی و خاک سطحی صدقه بامنت 16
 است. شویدریا، باران تندی که خاک را می تندباد نابودکننده ریا 17
 .شوید استمنت، باران تندی که خاک را می تندباد نابودکننده منت 18
 انفاق، باغ است. باغ انفاق 19

 آورباران محصول نیت 20
های باغ را خشنودی خدا، بارانی است که میوه نیت

 کند.می دو چندان

 گردباد نابودکننده ریا 21
ریا، گردبادی محتوی آتش سوزان است که باغ را 

 سوزاند.می
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که کمتر ملموس هستند  یمیمفاه ای یانتزاع یتیترب میها نشان داد که چگونه مفاهاستعاره نیا لیتحل
 یها)حوزه بشرو مرتبط به زندگی   ترملموس ییمعنا هایحوزه به مقصد(، با انتقال یها)حوزه

، «به خدا مانیا» .گردندیبهتر ارائه و درک م« الف، ب است» یاستعار یمبدأ(، با الگو
 تواندیقرآن م یتیترب یهااستعاره یالگو .است مقصد بوده یهادر حوزه یتیمفهوم ترب نیترپرکاربرد

 یاستعاره به عنوان الگو لی. مطالعه و تحلیتیو ترب یاخلاق یانتزاع میمفاه ۀارائ یباشد برا ییالگو
مؤلفان، مدرسان و  یبرا تواندیتفکر، در متن قرآن م یژگیو و شهیکننده و ابزار اندمنعکس

 باشد. دیمف ،یاسلام تیترب ژهیو به و تیو ترب میتعل ۀپژوهشگران عرص
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Abstract 

 

“Qaza and Qadar” or the matter of fate is the topic which has always been 

favored by the human being, and works remaining from the old ages show that 

philosophers, jurists, gnostics, and poets had deep concentration on it. Today, 

it is also regarded by the sciences such as sociology, forensic, ethics, 

psychology, anthropology and biology. So, it seems necessary to study the 

words “Qaza” and “Qadar” from linguistic point of view; especially, cognitive 

semantics. In this paper, after giving the meanings of the words “Qaza” and 

“Qadar”, the verses of Quran in which there are derivations of the mentioned 

words are analyzed in the cognitive semantics framework and the image 

schemas theory of Johnson (1980). The results of the research show that the 

application of the force schema is more than the other schemas.  

 

Keywords: Holy Quran, Qaza, Qadar, cognitive semantics, image schema. 
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Abstract 

 

In this paper, transitivity has been studied as a linguistic category. Within the 

framework of cognitive linguistics, transitivity is not purely a syntactic or lexical 

phenomenon, nor is it the property of a specific group of verbs. Transitivity is 

considered as a cognitive category. Transitivity is not in the lexicon or fixed in 

the speaker’s mind. Instead, it is recreated each time a speaker witnesses an 

event and wants to encode it in a linguistic form. Thus, the speaker can bias 

the listener by the way in which she or he chooses to encode the event. In 

other words, the speaker construes the event to be transitive and represents 

the interaction between participants in a way that makes one participant the 

most prominent. 

 

Keywords: transitivity, profiling, Cognitive Grammar, imagery. 
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Abstract 

 

In this study, the relationship between language and thought was considered 

from the viewpoints of “linguistic relativity”, “language of thought” and 

“cognitive linguistics”. To present this relationship and its role in expressing 

moral concepts in Quran, the cognitive approach was chosen. In this approach 

language structures reflect conceptual structures and metaphor is a way for 

thinking. In this descriptive-analytic research, 21 metaphors with moral 

concepts in Baghare Sura were found and analyzed from cognitive viewpoint, 

to present the pattern of expressing moral concepts by metaphor. Source 

domains were “unprofitable business, enlightening or dim fire, darkness, 

animal, deaf, dumb, blind, farm, seed, surface soil, destroyer hurricane, garden, 

rain, carpet, high building and strong string” that were used to understand the 

target domains of “obliquity, faith, pretending, atheism, the value of woman, 

charity, hypocrisy, gifts and avoiding idols”. In these metaphors, abstract moral 

concepts were expressed by concrete domains in human’s life. The most used 

moral concept was “faith in God”. The pattern of expressing these moral 

concepts might be of use for educational purposes. 

 

Keywords: language, thought, cognitive approach, metaphor, Quran. 
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data, and if I want to summarize what happened after that, for twenty years, 

what we have been trying to do, is to expand on the model of description and 

define here, by using on the corpus, by expanding the interesting lectal variation 

and social variation. The perceptual structure, if you wish, the groundwork can 

be found in the diachronic prototype semantics book. Then further extension 

or switch on semasiology and then all the rest from the conceptual framework 

was described in this book.  Research has an expanding structure. So, in that 

sense, you get automatic expansion of the research. 
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corpus linguistics, then you need a team of people to provide the logistics of 

your fieldwork. You need someone with special skills in methodology and you 

need people with technical skills and so on. Therefore, we are specifically trying 

to build a team. Even for PhD students, it is important that they belong to a 

group that has certain common interests. So, they can learn from each other. 

There are various reasons for thinking that building research groups or units is 

important for the work of linguistics. And that's a conviction that I have had 

for a very long time. About the background, it is also triggered by the fact that 

I started my career in an institute, not just in a regular department, but in an 

institute with a very specific focus. When I came here (KU Leuven), I have 

been trying to model the operation and the organization on that idea of the 

necessity of having team to work on a certain formula and certain topics. And 

one other aspect of that theory of sociological one, if you wish, you need money 

for that, of course. The money that a university supplies, may be just enough 

for one professor and one system. That is not enough. In practice, what I have 

done over the past thirty years, is to use project money to expand the team. 

And that had been possible because over the last decades, project money and 

this environment was available. Giving those funding position has been 

possible to build up a certain tradition. So, come back to the initial question, 

the background is the idea that you really need a certain volume of research to 

develop certain areas of study. It’s the practical sociological history of QLVL. 

The theoretical history in essence is that, when I came here (Leuven), I had 

done a lot of work on diachronic semantics reflected in the blue book: 

“Diachronic prototype semantics”. And that was because based on the 

diachronic corpus manually analyzed, possibly, then on the basis of that, I have 

developed theoretical concepts about possibilities of semasiological structure, 

then the crucial steps for the further development of Cognitive Linguistics, 

where there were switch from a semasiological1 perspective on grammatical 

perspective. So, the very first funded project that I had here, lead to the book 

"The Structure of Lexical Variation". That was very data-based. We collected 

                                                 
1 Onomasiology, as a part of lexicology, starts from a concept which is taken to be prior (i.e. an 
idea, an object, a quality, an activity etc.) and asks for its names. The opposite approach is known 
as semasiology: here one starts with a word and asks what it means, or what concepts the word 
refers to. 
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The same project can be used for Farsi Language, because it has also 

standard varieties in Iran, Tajikestan, and Afghanestan.  

What follows is an interview with Professor Dirk Geeraerts which 

took place in November 2017, at KU Leuven. 

 

1) How many languages are there in the corpus? And can people have 

access to the corpus? 

 

G: The corpora that we have compiled ourselves, basically is production. 

So, we have two points where we made corpora for Dutch, then we used other 

language corpora. We have done research on Dutch, English, Italian, French, 

etc. We can have many corpus data. But then, we often use corpora from 

linguistic Corpora which all the people also get like regular English corpora.  

On the other hand, the thing that we are developing, and the things that we 

would like to share more, are the specific methods of analysis that we are using. 

So, the project, the biggest project, that we are working on at the moment, is 

the  lectological semantic project. At the start of that project, we will try to 

make available the techniques that we have been using and developing for 

lexical and lectometerical and semantic analysis. Something that is available at 

this point is in development, let’s say, it should be ready before my retirement 

(laugh). In a few years, there would be more tools.  

  

2) You are a cognitive linguist, and a member of QLVL. Are there any 

relationships between these two fields? 

 

G: Yes, that is also part of the answer to the first question. There are 

maybe two important things in the history of Descriptive Linguistics. One thing 

is that I have always thought that Linguistics and science in general, no longer 

is the work of an individual. If you think of some of the most interesting 

linguistic research that is being done at the moment, like certain five inter 

disciplines of Max Plank Institute that do different types of research, but that 

always has a certain volume focusing on a certain topic. And specifically when 

you do empirical research, so do the same on linguistics, experimental and 
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Dirk Geeraerts is a professor of Linguistics at the University of Leuven 

(KU Leuven), Belgium. His theoretical orientation is mainly that of 

Cognitive Linguistics with a special emphasis on empirical methods for 

linguistic analysis. His involvement in Cognitive Linguistics dates back to 

the 1980s, when his PhD project was one of the first in Europe to explore 

the possibilities of a prototype-theoretical model of categorization. He is a 

member of QLVL, a research group at the University of Leuven that 

focuses on empirical, corpus-linguistic studies of language variation with a 

specific emphasis on lexical variation. Within the framework of Cognitive 

Linguistics, language variation is approached from a quantitative and 

corpus-based perspective. This area includes two specific interests: lexical 

variation both from a synchronic and diachronic point of view, as well as 

the interaction between internal (structural) and external(lectal) variation. 

Dutch is a pluricentric language, with more than two national variety: 

Netherlandic Dutch and Belgian Dutch. The accompanying language 

variation, relates to the process of linguistic standardization that evolved 

differently in both rigions (Geeraerts, 2003). Alternatives are attested in 

pronounciation, in word choice and meaning, or in sentence constructions. 

From a diachronic point of view, language policy and changes in society, 

each show a noteworthy influence on the degree of variation 

(http://wwwling.arts.kuleuven.be/qlvl/).  
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